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Аннотация
Милая и скромная принцесса Лия выходит замуж за принца Матиаса. Их брак давно обговорен родителями и изменить ничего нельзя. Вот только Лия безнадежно влюблена в брата Матиаса, дерзкого и харизматичного красавца Рафаэля. Она мечтает о нем каждый день, несмотря на то, что понимает: им не суждено быть вместе. Но однажды из-за роковой случайности она оказывается в жарких и страстных объятиях Рафаэля. Только как же Лие поступить дальше? Ведь ее свадьба с Матиасом совсем скоро…


Джеки Эшенден
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Соблазн — Harlequin — 415




Глава 1


— Стой!
Голос доносился из-за спины. Амалия Де Вита застыла на пути к алтарю, прямо в центре прохода, ее сердце колотилось.
Он знает.
Леденящая душу мысль заставила руку, лежавшую на руке ее отца, дернуться в попытке закрыть живот, будто защищая. К счастью, в последний момент она остановилась.
Это было невозможно. Он не мог знать. Никто не мог. Даже Матиас, ее жених. Она хранила свой драгоценный секрет ото всех.
Матиас стоял у алтаря, высокий и мрачный, в безупречном костюме. Он недовольно смотрел в ее сторону, видимо, на обладателя грозного голоса.
Но Лия не повернулась. Она уже знала, кому принадлежит голос.
«Тебе стоило все сказать ему».
В церкви была полная тишина, каждый из сотен присутствующих смотрел на резные дубовые двери.
— Свадьба отменяется, — произнес кто-то властным тоном.
Отец Лии, советник предыдущего короля, пошатнулся:
— Ваше высочество?
— Рафаэль? — в то же время сказал Матиас, сделав шаг вперед от алтаря. — Что это значит? Ему не ответили.
Позади Лии послышались шаги, и кто-то аккуратно, но очень крепко, взял ее за руку. Королевский охранник.
Нет.
Лия задрожала, она не хотела верить в происходящее и вырвала руку из хватки охранника, прежде чем успела об этом подумать, ее сердце чуть не вырвалось из груди.
Отец Лии потрясенно смотрел на дочь. Неудивительно. Она же Амалия Де Вита, избранная невеста для Матиаса Алигьери, наследника престола Санта-Кастилья. Почему за ней пришла королевская охрана?
— Лия? — Ее отец посмотрел на охранника, а потом на дочь, в голубых глазах читалось замешательство.
Конечно, он в смятении. Но Лия не смогла заставить себя рассказать ему правду. Его разочарование будет больше, чем она сможет вынести.
Отец все равно узнает. Да, узнает.
Лия молча стояла, глядя сквозь вуаль фаты, она была напряжена.
Матиас подходил все ближе, его красивое лицо исказила злоба. Шаферы перешептывались у алтаря, пока епископ осуждающе не посмотрел на них.
Шепот усилился благодаря великолепной акустике церкви и ветром пронесся по собравшейся аристократии Санта-Кастильи.
Назревал скандал.
Внезапно шепот прекратился, наступила гробовая тишина.
За стенкой раздались шаги. Отчетливо. Неторопливо. Будто у того, кто приближался к ней, было полно времени. Будто его не волновало, что внимание всего народа приковано к нему, ведь он прервал свадьбу века.
Но тогда ему было бы все равно, не так ли?
Матиас мог быть принцем и наследником, но правил его старший сводный брат.
Рафаэль Наварро, испанец и внебрачный ребенок. Принц-регент Санта-Кастильи.
«Не поворачивайся. Не смотри на него».
Лия не могла. Потому что, как только она это сделает, как только Рафаэль увидит ее лицо и посмотрит в глаза, он узнает.
У нее никогда не получалось ничего от него скрыть.
«Твой отец — не единственный, кого ждет разочарование».
Лия задрожала и нервно сглотнула, пытаясь не показывать страха.
Она была официальной невестой наследника престола Санта-Кастильи, получила титул, когда обручилась с Матиасом. Ее репутация была безупречна до тех пор, пока…
Шаги позади стихли.
Лия все еще не могла заставить себя повернуться. Вместо этого она сконцентрировалась на витражном окне с розой над алтарем:
— Молишься Богу, Лия? Не уверен, что он слушает. По крайней мере, не тебя.
Она ничего не ответила, не слышала ничего из-за бешеного стука собственного сердца.
— Ваше высочество, — повторил Джиан.
— Тишина, — небрежно, даже грубо сказал Рафаэль.
Ее отец знал, что лучше не спорить и закрыть рот.
У Лии кольнуло сердце. Но она все еще не поворачивалась. Ей не хватало смелости. Не здесь, не сейчас. Не в присутствии отца.
— Я понял, — продолжил Рафаэль. — Значит, так и должно быть?
Мужчина медленно обошел ее, и у Лии появилось нестерпимое желание развернуться, ей хотелось кружиться, как балерине в музыкальной шкатулке, чтобы никогда его не видеть. Никогда не смотреть ему в лицо. Никогда не встречать этого острого взгляда, раскрывающего все ее секреты.
Рафаэль догадался. Другой причины останавливать свадьбу, которую планировали годами, не было.
Рафаэль Наварро ненавидел сцены и скандалы, а она просто толкнула его на это.
«Чего ты ожидала? Что ты сможешь скрыть это от него?»
Да, именно этого она и ожидала. Как глупо.
Она почувствовала его, когда он приблизился. Скоро он ее увидит. Скоро он все узнает.
Единственной надеждой было молиться: вдруг она ошиблась, что у него есть другая причина, чтобы остановить свадьбу наследника престола на глазах всего народа.
Причина, которая не имеет к ней никакого отношения.
«Продолжай себя успокаивать…»
Лия терзала себя, крепко сжав букет и вскинув подбородок. По крайней мере, фата хоть как-то ее защищала.
Рафаэль встал перед ней, загораживая алтарь и Матиаса, теперь все, что она могла видеть, — его широкую грудь.
Она сглотнула и попыталась не дрожать.
Лия и забыла, какой он высокий, широкоплечий… крепкий. Он будто был сделан из гранита и стали. Рафаэль мог выдержать любые удары, любые катастрофы. Лия была еще подростком, когда он стал регентом, и все были в ужасе от него.
В прошлом Рафаэль был генеральным директором многомиллиардной компании, но никогда не казался строгим и пафосным. Он выглядел как генерал, полководец. Лидер армии. Мрачный, пугающий и опасный, на его фоне дворцовая стража была похожа на детей, играющих в солдатиков.
«Но он не такой!»
Это говорило ее глупое сердце. Сердце, которое каким-то образом было больше привязано к брату мужчины, за которого она должна была выйти замуж. Сердце, не имевшее ничего общего с милой, прилежной дочерью Джиана и Виолетты Де Вита, которую образцово воспитали, чтобы она стала идеальной королевой. Сердце, которое было страстным, мятежным…
И глупым.
Лия смотрела на грудь Рафаэля, серо-голубой костюм обтягивал его статную фигуру.
Она не хотела поднимать глаза, но, если она этого не сделает, значит, у нее есть что скрывать, и он об этом узнает. Хотя он уже знает ее страстную, опасную сторону, так что ей терять?
«Ты — трусиха».
Да, она была такой. Но, видимо, не сегодня.
Лия глубоко вздохнула и посмотрела на него из-под фаты.
Стало трудно дышать.
Рафаэль не был красавчиком, но, когда речь шла о регенте Санта-Кастильи, красота не имела никакого значения. У него были черные короткие волосы, а черты лица казались грубыми и красивыми одновременно.
Харизматичный и властный мужчина, заставляющий людей подчиняться одним взглядом.
Но не его лицо вселяло в ее сердце страх. Это делали его глаза. Глубоко посаженные, светлые, кристально-серые глаза под черными изогнутыми бровями. Как серебро. Как лезвие меча или скальпеля, достаточно острое, чтобы порезаться.
Рафаэль поднял край шелковой фаты и убрал ее с лица, стирая последний барьер. Теперь не было ничего между Лией и его острым взглядом.
Некуда бежать. Некуда прятаться.
Выражение его лица невозможно было понять. Но его глаза… они пылали, как расплавленная ртуть.
— Думала, это сойдет тебе с рук? — Его голос был тихим и оттого еще более пугающим. — Думала, я не замечу?
Лия не могла ответить, даже если бы от этого зависела ее жизнь. У нее шумело в ушах. Не было ничего, кроме мрака и холода и этого безжалостного ледяного взгляда, который пронзал ее.
— Рафаэль, — сказал Матиас осторожно. — Что происходит? Ты должен был быть здесь два часа назад.
Но Рафаэль не повернулся. Он бы не признался брату. Он смотрел только на Лию, будто желая раздавить ее на этом самом месте.
— Ты пойдешь со мной, — сказал он тем же бесстрастным тоном. — И без фокусов.
Она сглотнула.
— Но я…
Рафаэль наклонился к ней и произнес:
— Если, конечно, ты не хочешь, чтобы вся Санта-Кастилья узнала, что ребенок, которого ты носишь, — не от моего брата.
Лия чуть не выронила букет белых роз, ее бросило в жар, а потом в холод.
«Ты правда думала, что сможешь держать это в секрете так долго?»
Нет, не так долго. Только до свадьбы. Только до тех пор, пока она не сможет сказать Матиасу, который наверняка отнесется к этому с пониманием. В конце концов, этот брак был не по любви, так было решено, еще когда они были детьми, ее отцом и королем Карлосом.
Но сейчас для этого было слишком поздно.
Она чувствовала головокружение, тошноту. Ее мозг боролся с шоком, пытаясь выяснить, как она это упустила, может, врач, к которому она ездила в Италию, рассказал кому-то…
Люди начинали беспокоиться, хотели узнать, что происходит. Почему регент так резко останавливает свадьбу? И почему он говорит с невестой?
«У тебя нет выбора. Тебе придется пойти с ним. Никто другой не знает об этом позоре».
Лия чувствовала отца рядом, чувствовала его смятение. Он тоже хотел знать, что происходит, и что же он подумает, когда узнает?
Ее щеки горели, она хотела плакать, но каким-то образом нашла силы посмотреть в эти пугающие серебристо-серые глаза.
Она будет отрицать это. Будет говорить, что он не прав. Будет требовать тест, заставит его доказать…
— Нет. Ты не откажешься. И ты не сбежишь. Тебе некуда бежать и некуда прятаться. Не от меня, принцесса. — Рафаэль улыбнулся, и от этого ее сердце похолодело. — Ты не убежишь от меня.

Рафаэль Наварро никогда не считал себя хорошим человеком. Доброта была не в его характере. Он умел обращаться с деньгами, проявлял безупречное внимание к деталям и силу воли, необходимую для того, чтобы крайне эффективно управлять маленькой горной страной, зажатой между Испанией и Италией.
Он во всем добивался своего.
Также Рафаэль не любил неожиданностей, презирал сюрпризы и ненавидел, когда все шло не по плану, и сейчас он был в ярости, хотя обычно этого себе не позволял.
Миниатюрная женщина в невероятно дорогом свадебном платье, цену которого он знал до последнего евро, из тончайшего белого шелка, вручную расшитом серебром и кристаллами. Он знал цену ее шелковой фаты с вышивкой и бриллиантовой диадемы на блестящих черных волосах, знал цену рубина Алигьери на руке и маленьких серебряных туфелек ручной работы.
Он знал цену всего этого свадебного фиаско и его отмены тоже.
Это ее вина.
Именно Лия перевернула его идеально устроенную жизнь, именно она разрушила ее, и он должен был знать, с той самой минуты, как положил на нее глаз, что она ему дорого обойдется.
И сейчас он заставит ее заплатить.
И пусть это не только ее вина.
Неприятная мысль, которую он игнорировал, с некоторым удовлетворением наблюдая за тем, как страх отразился в ее глубоких голубых глазах.
Она должна быть напугана. Должна поплатиться, и сделает это сейчас.
Лицо Лии побелело, макияж, который должен был подчеркнуть совершенство, не мог скрыть болезненную бледность. Но даже так она была прекрасна. Черные длинные ресницы, выразительные брови. Нежные розовые губы.
Лия не была той милой, приличной, хорошо воспитанной девушкой, которой должна была быть, и он знал это с той самой ночи, когда поймал ее в офисе отца за распитием виски и курением сигар.
Рафаэль должен был сказать Джиану, но не сделал этого.
Матиасу надлежало занять трон через шесть месяцев, а Амалия Де Вита всю жизнь готовилась стать его женой. Не было более подходящей женщины на роль королевы Санта-Кастильи. Семья Де Вита была древним родом, который принес благородство и родословие на трон, сильно пострадавший от выходок отца Рафаэля — короля Карлоса, и Рафаэль с самого начала согласился, что нет более подходящей женщины.
Этот брак — последний подарок стране, которая так и не приняла его, даже после смерти отца, когда они умоляли его править.
Слабый человек воспользовался бы этой возможностью, чтобы преподать им урок, как быть благодарными, но Рафаэль не был слабаком.
Хотя…
Как только он заглянул в глубокие голубые глаза Амалии, в нем пробудилась холодная ярость.
Она была напугана, но все же подняла волевой подбородок.
— Можно было обойтись и без сцен, ваше высочество, — сказала она. — Если вы желаете, чтобы я пошла с вами, я пойду. Не хочу, чтобы охрана выставила меня с собственной свадьбы.
Лицо Джиана Де Вита отражало замешательство. Ясно, что Лия ничего ему не сказала, она сжалилась над ним. Ему никогда не нравился Рафаэль, хотя именно он умолял его стать регентом, пока Матиас не подрастет, а это не могло еще больше расположить его к Джиану.
Рафаэлю нечего было терять. Он усердно работал последние шесть месяцев своего регентства, чтобы сохранить мир в Санта-Кастилье, чтобы возместить десятилетия скандалов и распутства своего отца.
Он хотел подать пример сдержанности и приличия, и ему это удалось.
Только для того, чтобы все закончилось так.
Да, ему нечего было терять. Корона никогда не принадлежала ему и никогда не будет принадлежать.
А теперь он устроил такой скандал, который еще неделю назад вызвал бы у него отвращение.
Но сейчас все по-другому.
Невинная, хорошая девочка была не такой уж невинной, и, в конце концов, она скрывала главный секрет.
— В таком случае, — сказал Рафаэль, — если ты не хочешь, чтобы охранники выставили тебя из церкви, это сделаю я. — Никто не успел сказать и слова, как он поднял ее, перекинул через плечо и пошел по проходу к дверям, покидая церковь полную возмущенных гостей. Ее фата развевалась позади как парус.
У дороги ждал лимузин, который привез его сюда, а водитель стоял с открытой дверью, как и было велено.
Антон не казался обеспокоенным, когда увидел, как регент спускался по ступеням церкви с невестой через плечо. Он просто ждал, пока Рафаэль посадит Лию внутрь и сядет сам, чтобы закрыть дверь.
Лимузин отъехал, а Рафаэль мысленно отметил, что водителю нужно увеличить зарплату.
Лия сидела напротив него, в облаке сверкающего белого тюля, ее фата скомкалась, а бриллиантовая диадема едва держалась.
Она больше не выглядела бледной или напуганной. Ее щеки пылали от возмущения, а в голубых глазах сверкала ярость.
Лия молчала. Только взяла букет и бросила в него.
Он поймал цветы до того, как они попали в лицо, белые лепестки роз упали на костюм. Если бы кто-то заглянул в окно лимузина, не зная, кто они, можно было подумать, что новобрачные играют в забавную игру.
Рафаэль аккуратно положил букет на сиденье рядом с собой.
— Что ты говорила про сцены?
— Как ты посмел?! — взорвалась она, ее чистый, хорошо поставленный голос вибрировал от ярости. — Перед всей страной! Перед Матиасом и моим отцом! Как ты смеешь вообще трогать меня!
Рафаэль не ответил. Иногда молчание говорило больше горячей тирады, поэтому он спокойно убрал лепестки роз с костюма, позволяя ей кричать, пока у нее не закончатся силы.
Затем он поднял голову и встретился с ее разгневанными голубыми глазами.
— Ты закончила?
— Нет!
— Хорошо, теперь поговорим.
— Поговорим? О чем поговорим?
— О беременности, — сказал он. — О том, что ты пыталась скрыть это. Особенно о том, что ты пыталась скрыть это от меня.
— И зачем мне скрывать это от тебя?
Рафаэль уставился на нее. Понятно, что она пыталась дерзить.
— Это мой ребенок, Лия. Зачем еще?


Глава 2


Лия дрожала от ярости и страха. Ярость от того, что он схватил ее посреди церкви и перекинул через плечо, будто она ничего не весила, на глазах у Матиаса, ее отца, епископа и аристократии Санта-Кастильи, не говоря о том, что вся страна смотрела свадьбу в прямом эфире. А потом унес ее с собой, как… мародер.
Страх перед тем, что он сделает теперь, когда узнает, что она скрывала это от него три месяца. Она чувствовала, что у нее не было выбора, что еще она могла сделать?
Она совершила ужасную, ужасную ошибку, которая имела последствия, и все это было ее виной. И хотя инстинкт заставлял отрицать это, говорить, что она понятия не имела, что ребенок — его, она знала, что не сможет.
Он знал правду, всегда знал.
Стоило огромных усилий подавить ярость и страх, но у нее были годы практики в сдерживании своих бурных эмоций, так что ей удалось. Бросить в него букет было глупой потерей контроля, и она не могла допустить еще одной.
Не помогало и то, что она все еще чувствовала отпечаток твердого, мускулистого плеча на животе, жар его тела проникал через шелк свадебного платья. Заставляя вспоминать ту ночь три месяца назад, когда между ними не было ничего, лишь грубая, неистовая страсть…
Нет, она не должна думать об этом. Не сейчас. Сейчас, когда он смотрел на нее ледяным взглядом, а ярость холодно пылала в глубине.
— Что? — Он продолжил в той оскорбительно-непринужденной манере, которую она ненавидела. — Не будешь снова отрицать? Может, ты скажешь мне, что не знала, что я был с тобой в постели той ночью? Может, ты думала, это был незнакомец, это же явно лучше, чем спать со мной. Давай, принцесса, расскажи мне. Я весь внимание.
У нее пропал голос. Она хотела опустить окно и впустить в машину немного снежного зимнего воздуха, чтобы можно было дышать. Потому что ей казалось, что она задыхается, а он просто сидел и смотрел на нее, как обычно. Будто мог видеть ее изнутри, самую душу.
— У меня есть тест на отцовство. — Пока Лия молчала, он продолжил: — Если хочешь посмотреть.
— Зачем?
— Я не знал, был ли я твоим единственным полночным гостем. Я должен был быть уверен, что ребенок мой.

Лия была воспитана уравновешенной и грациозной во всем. Спокойной и женственной и неизменно вежливой. Но в этот момент контроль, которому ее учили каждый день, разлетелся на осколки, как хрупкий хрусталь.
Страх и тревога, которые были ее постоянными спутниками последние три месяца внезапно поднялись удушливой волной. Она хотела плакать, но слезы ничего не решат. И на самом деле она злилась не на него, а на себя.
Лия должна была сказать ему, как только тест на беременность дал положительный результат. Она должна была найти в себе мужество встретиться с Рафаэлем лично, взять на себя ответственность за совершенную ошибку. И быть готовой к последствиям.
Или, еще лучше, она не должна была позволять своей злости взять верх и пойти в комнату, которая, как она думала, была комнатой Матиаса.
Но она это сделала…

Лия не могла заснуть. Она часами смотрела в окно своей спальни, ее сердце было клубком колючей проволоки. Прошло уже несколько недель с тех пор, как Рафаэль перестал приходить на встречи в кабинет ее отца, и она скучала по нему. Скучала так, будто лишилась части себя.
Он избегал ее, и она не понимала почему.
Позади нее, на кровати лежало платье из темно-синего шелка, которое она должна была надеть завтра вечером на бал, где будет официально объявлено о помолвке с Матиасом.
Она не могла даже смотреть на него, представляя их будущее. Ей суждено стать женой человека, который ее не любит и которого не любит она. Будущее добродетельной королевы Санта-Кастильи.
Лия была невестой наследника. Она была обещана Матиасу. Отец всегда понимал, что после инцидентов правления короля Карлоса Санта-Кастилье будет нужна твердая и уверенная рука. Матиас должен был стать этой рукой, а она — его поддержкой.
Вместе они бы вывели Санта-Кастилью из шторма скандалов и коррупции.
Лия была поздним ребенком своих родителей. Она не должна была жаловаться, особенно когда некоторые дети никогда не были любимы.
Но Лия чувствовала боль в сердце и тоску, которая не покидала ее, как бы она ни старалась не обращать на это внимания. Отчаянное и непонятное желание мужчины, которого у нее никогда не было, когда только один мужчина был ей позволен.
Она повернулась, гнев, который всегда старалась держать под контролем, закипал внутри.
Гнев на ее родителей и их ожидания. Гнев на себя за желание того, чего она не могла получить. Гнев на Рафаэля, потому что каждую ночь за последние две недели она, как обычно, ждала в кабинете отца, думала, что он придет. И он никогда не приходил. И она не знала почему.
Ей следовало знать, что лучше не поддаваться гневу, но сегодня он был слишком сильным.
В последнюю встречу Рафаэль назвал ее «хорошей девочкой», его серебряные глаза горели непонятными эмоциями. Она была в ярости, хотела отрицать это, но, конечно, не могла.
Она и есть хорошая девочка.
Поэтому он не вернулся? Потому что она — хорошая девочка? Потому что она была невинна? Слишком хорошо воспитана? И даже если так, почему это имело для него значение?

Когда Лия вышла в коридор, было тихо, все спали. Она редко бывала в частном крыле, где находились комнаты королевской семьи, но казалось, что она знает дорогу.
Охранники знали и пропускали ее, так она пробиралась по темным коридорам, пока не нашла комнату Матиаса.
Между ними не было физического влечения. Они были скорее друзьями, чем любовниками, но сегодня она изменит это.
Лия должна была думать о Матиасе. Она должна была желать Матиаса. Матиаса, а не Рафаэля. Есть только один способ избавиться от этого неуместного желания.
Она забудет Рафаэля в руках будущего мужа.
Комната за дверью была погружена в темноту, но Лия не стала включать свет. Матиас мог ее выгнать. Вместо этого она нашла кровать, скинула шелковый халат и проскользнула обнаженной по простыням.
Мужчина напрягся. Лия услышала, что он сделал вдох, чтобы заговорить, но в темноте нашла его губы и провела по ним пальцем. Они были мягкими.
— Тихо, — прошептала она, глядя на тень мужчины рядом. — Это всего лишь я. Пожалуйста, я знаю, что неправильно быть здесь, но… ты нужен мне.
Матиас не отвечал. Затем он, как одержимый, схватил Лию и поцеловал. Как только их губы соприкоснулись, мозг понял то, что тело уже не осознавало.
Мужчина, которого она целовала, был не Матиас. Это был Рафаэль.
Рафаэль, который породил в ней столько запутанных и мучительных эмоций. Рафаэль, которого она желала всем сердцем.

Обычно, когда чувства брали верх, Лия выходила прогуляться по дворцовым садам, но сейчас она не могла этого сделать. Она была заперта в его машине. Заперта в бешеном потоке эмоций: страсть, гнев, раздражение…
Лия быстро сократила расстояние между ними. Он, похоже, ожидал этого. Прежде чем она успела ударить его, Рафаэль с легкостью схватил ее запястья и потянул к себе на колени. Лия поняла, что смотрит в его глаза, что ее окружает тепло мускулистого тела, и внезапно снова задрожала.
— Я должен знать, принцесса, — сказал уверенно Рафаэль, он читал ее мысли так, будто она была открытой книгой. — Ты не можешь винить меня за это. Особенно когда не говорила мне.
Лия вздрогнула.
— Я… я думала, это Матиас. Я шла в его комнату. Я думала, это он в кровати…
Взгляд Рафаэля раскалился, когда он оглядел ее. Затем выражение его лица исказилось в подобии рычания, и она поняла, что ее оттолкнули, усадив на сиденье напротив.
Он нажал на кнопку на сиденье рядом и грубо, гортанно сказал что-то на испанском.
Руки Лии были холодными. Возможно, из-за шока.
Она не знала, что с собой делать. Утром, просыпаясь, она была невестой наследного принца Санта-Кастильи, а сейчас…
«Ты подвела всех… Подвела своего жениха. Свою страну. Своих родителей. И его тоже».
В горле встал нервный ком, Лия отвернулась от свирепого взгляда мужчины, слепо уставившись в окно. Улицы и здания столицы Санта-Кастильи были потеряны в белом облаке. Шел сильный снегопад.
— Я пошла в комнату Матиаса, потому что пыталась забыть о тебе, — хрипло сказала она. — Я думала, что близость с ним… поможет мне. — Бессмысленно говорить, что она была зла на него, не тогда, когда это может накалить обстановку.
— Я понял. — Голос Рафаэля не выражал эмоций. — И когда ты поняла, что не в комнате Матиаса? До или после первого оргазма?
Гнев снова прорвался через скопившийся в горле стыд.
— Ты правда думаешь, что я не знала, кто прикасается ко мне?
Рафаэль не отводил взгляда.
— Было темно. Понятно, что ты не знала, где комната Матиаса. Ты могла зайти в любую.
— И я бы ушла, как только поняла, что нахожусь с кем-то другим, — ответила она. — Но это не так, я была с тобой.
— Ты бы осталась, если бы это был не я?
Лия не должна бросать ему вызов, не здесь, не сейчас. Но она не могла ничего с собой поделать. С тех пор как они встретились, ее захлестывали эмоции, а теперь, из-за беременности, было еще хуже.
— Ты действительно хочешь знать ответ?
— Иначе я бы не спрашивал.
Лия хотела сказать «да, я бы осталась», потому что часть ее хотела его ранить. Но она контролировала себя.
— Я не знаю, — осторожно сказала она. — В любом случае это спорный вопрос.
Суровое лицо Рафаэля не отражало никаких эмоций, но она все равно чувствовала его ярость.
— Тогда моя очередь. Я всегда знал, что это была ты. С момента, как ты меня разбудила. Лия нервно сглотнула. Последние три месяца она отказывалась думать о нем и о той ночи.

— Рафаэль…
— Я должен был остановиться. Я должен был сопротивляться. Но ты поцеловала меня с такой страстью.
Она закрыла глаза, воспоминание об этом поцелуе пылало в его сознании.
— Я не…
— Я думал, ты хотела найти меня, Лия. Я думал, что тебе нужен я.
В его голосе было так много ярости. Это больно.
— Я сказала, что пыталась забыть тебя…
— На следующий день, — продолжал Рафаэль, будто она ничего не говорила, — ты официально обручилась с моим братом. И на балу ты смотрела на меня как на грязь, которую нашла под своей красивой маленькой туфелькой.
О, боже. Неужели он так думал?

В черном костюме Рафаэль выглядел высоким и величественным, единственным украшением был тяжелый золотой королевский перстень, притягивавший взгляды всех в бальном зале. Все вращалось вокруг него, и она негодовала от того, что, несмотря на бурную ночь, ее мир по-прежнему вращался вокруг него.
Лия думала о прошлой ночи, надеялась, что близость могла изменить ситуацию, заставить ее хотеть его меньше, но этого не произошло. Если честно, это заставило хотеть его больше.
Теперь она поняла, чего ей не хватало, теперь она поняла, что у них могло быть. У нее было бы столько удовольствия, если бы он не был тем, кем был, и если бы она не была помолвлена с его братом.
Находиться с ним было сложно, но у нее не было выбора. Она не могла не прийти на бал, устроенный в их с Матиасом честь. Рафаэль должен был присутствовать, чтобы дать свое благословение.
Обычно Рафаэль относился к ней холодно, но сегодня он пристально наблюдал за ней.
Лия была в ужасе оттого, что может выдать себя все, что она могла, — делать реверансы и бормотать «ваше высочество…», прежде чем извиниться и убежать.
— Я не… — Сердце Лии сжалось.
— Тогда я понял, что это к лучшему. — Рафаэль снова перебил ее. — Чтобы наша ночь осталась просто ночью. И мы бы никогда не вспоминали о ней. Поэтому я выкинул ее из головы. Но спустя несколько недель я вспомнил, что не использовал презерватив. Ты не разговаривала со мной, и я решил, что все в порядке, — непринужденно сказал он, будто все это ничего не значило. — Потом я узнал, что у тебя недомогание. Что ты явилась на бал бледной и невыспавшейся.
Так и было. По утрам ее жутко тошнило, и она не могла есть. Мама беспокоилась, что она заболела накануне свадьбы, но Лия сказала, что это просто несварение желудка.
— Так что я провел расследование. Ты пошла к другому врачу, не к тому, к которому обычно ходит твоя семья. Это меня насторожило. Так что было относительно легко выяснить причину болезни.
— Она бы не сказала тебе. — Ее руки и ноги похолодели.
— Увы, ты ошибаешься. Я достал прядь твоих волос для ДНК. Тест на отцовство совпал.
— Рафаэль.
— Сегодня я узнал, что стану отцом. Всего за несколько часов до того, как ты собралась выйти за моего брата.
— Но я…
— Молчи.
Лия дрожала.
— Ты знала несколько месяцев и скрывала это. Собиралась выйти за моего брата и сказать, что ребенок его. Хотела, чтобы отцом был он? Ты сомневалась во мне? Поэтому не сказала, что беременна?
— Нет! — Она сжала руки в кулаки. — Я не сказала тебе, потому что была напугана. Потому что была помолвлена с твоим братом и Санта-Кастилье нужна была свадьба.
Его взгляд все еще был наполнен яростью.
— К сожалению, для нас обоих, я узнал твой маленький секрет. — Рафаэль слегка наклонился вперед: — И теперь вы с малышом принадлежите мне.
Лия побледнела, и Рафаэль почувствовал, что его сердце дрогнуло. Но проигнорировал это. Он был слишком зол на нее, чтобы чувствовать жалость.
Мало того что Лия несколько месяцев скрывала беременность, — в ту ночь она искала даже не его.
Она искала его брата.
Три месяца Рафаэль наблюдал за приготовлениями к свадьбе, борясь не только с ревностью, которая преследовала его, но и с желанием, от которого вскипала кровь, когда Лия была рядом. Он утешал себя тем, что, хотя она и выходит за Матиаса, той ночью она пришла именно к нему.
Она хотела именно его.
Но, видимо, нет.
Единственное, чего она хотела, — забыть его.
Ему не следовало принимать столь радикальные меры, но она вынудила его тем, что не сказала о беременности. У него была всего неделя на расследование, и он узнал результаты теста на отцовство за час до свадьбы.
Оставался только один выход: Рафаэль должен был прервать свадьбу с Матиасом любым возможным способом.
К сожалению, злоба взяла верх, и он остановил свадьбу самым ужасным образом.
Да, Рафаэль не хотел иметь детей, но сейчас, когда решение было принято не в его пользу, он понимал, что не позволит своему ребенку расти без отца.
Его отец, король Карлос, был известен расточительностью и многочисленными связями с женщинами. Рафаэль появился на свет в результате такой связи — его мать работала горничной в отеле. Он вырос в однокомнатной квартире в Барселоне, хоть они с матерью и не жили в страшной нищете, они нередко нуждались. Карлос не помогал им деньгами, и Рафаэль не общался с ним, кроме тех случаев, когда отец требовал эксклюзивной аудиенции в одной из своих резиденций.
Его мать всегда была против того, чтобы они общались, но отец не оставлял им выбора. Он хотел видеть Рафаэля.
В двенадцать лет Рафаэль спросил о цели этих визитов, ведь было ясно, что Карлос не испытывает к нему никаких чувств.
— Если я не признаю ошибок — это не значит, что я не могу на них учиться, — холодно ответил отец.
Рафаэль всегда гордился своей выдержкой — он не был несдержанным, как Карлос, но все защитные барьеры рухнули, когда Лия пришла к нему в постель.
Он совершил ошибку, это правда. Но, в отличие от Карлоса, сумел взять на себя ответственность.
Голубые глаза Лии потемнели, она все еще была бледна.
Снегопад усилился, в машине стало прохладно. Свадебное платье не согревало ее.
— Ты замерзла? — спросил Рафаэль. — Я включу печку. — Он не стал ждать ее ответа и повысил температуру.
— А как же Матиас? — вместо ответа спросила она.
— Мой брат справится, поверь.
Ему выберут новую невесту, а родители Лии получат компенсацию.
Но с политическими проблемами придется справляться быстро. Лии не нужно быть частью этого. Он заберет ее в свою частную резиденцию в горах и оставит там, пока все не решит. Затем он женится на ней. Другого варианта нет.
Они совершили ошибку той ночью, но отсутствие концентрации было только его ошибкой. Ошибкой, которую он исправит как можно скорее.
— Так что же насчет меня? — сложив руки на коленях, спросила Лия спокойно. У наследной принцессы снова все под контролем.
— Я увезу тебя в свою резиденцию в горах. Затем поеду во дворец и расскажу всем о нашей предстоящей свадьбе.
— Свадьбе?!
— Я рос без отца, принцесса. Думаешь, я позволю нашему ребенку родиться вне брака?
— Это до смешного старомодно, даже для тебя. Ты не заставишь меня выйти замуж, если я этого не хочу.

Рафаэль вошел в королевские покои и хлопнул дверью. Бутылка отличного бренди и хрустальный стакан ждали его на столе около богато украшенного каменного камина.
День прошел кошмарно. Встречи с консулами были бы гораздо продуктивнее, если бы окна в комнатах для совещаний не выходили на дворцовые сады.
И если бы встречи не совпадали с прогулками Лии.
Рафаэль часами пытался сконцентрироваться на переговорах, но все его внимание было приковано к прекрасной женщине в окне, на которой собирался жениться его брат.
К женщине, которую он узнал за несколько месяцев, ночами встречаясь в кабинете ее отца. На этих встречах не происходило ничего предосудительного. Они никогда не нарушали границ, но глубоко внутри он знал, что это неправильно. Что они не должны проводить так много времени ночью наедине.
В последний раз Рафаэль чуть не нарушил клятву, которую дал самому себе, что не тронет ее, и поэтому решил не возвращаться. И не вернулся.
Только он не мог оторвать взгляда от окна, наблюдая, как последние лучики летнего солнца блестят на черных волосах, когда она гуляет в садах…
Господи, эта одержимость должна закончиться.
Он считал, что чем скорее Лия выйдет за Матиаса, тем лучше.
Рафаэль отпил бренди и начал ходить по комнате. Пытался забыть ее, заняв себя работой. А когда это не помогло, пошел спать.
Но среди ночи его разбудили мягкие прикосновения и знакомый запах.
— Тихо, — прошептала Лия. — Это всего лишь я. Пожалуйста, я знаю, что неправильно быть здесь, но… ты нужен мне.
Как только ее руки дотронулись до него, он перестал думать вообще, его хваленое самообладание исчезло под волной острого желания, и все, что можно было сделать, — сдаться…
— Ты хочешь выйти за меня? — тихо спросил Рафаэль.
— А как ты думаешь? Нет, конечно.


Глава 3


Можно было подумать, что ярость Рафаэля утихла, но Лия знала, что это не так. Напряжение нарастало. Лия старалась контролировать ярость, потому что, будем честны, он же не думал, что она согласится, да? То есть он мог похитить ее с ее же свадьбы и затем сам на ней жениться, будто это было предрешено?
Только вот было ясно, что думал.
«Почему бы не выйти за него? Разве не на это ты втайне надеялась?»
Нет, конечно, не надеялась, и это предательство.
— Понял, — тихо сказал Рафаэль. — Кое-что мы можем обсудить и позже. Или ты хочешь поспорить со мной сейчас?
К сожалению, Лия хотела спорить сейчас. Но так она лишится и без того слабого контроля над ситуацией. В воздухе витало напряжение, слишком много воды утекло, и тема была слишком щекотливой.
Лучше ничего не говорить, пока они не успокоятся.
Она решила промолчать и просто посмотреть на падающий снег.
Лимузин начал сворачивать на одну из узких дорог, которая вела в горы, окружающие столицу, по обеим сторонам которой возвышались суровые скалы.
В машине стало теплее.
Конечно, думать о них с Рафаэлем сейчас было эгоистично, особенно зная, сколько людей пострадали от его действий.
Ее родители, их надежды… Матиас и его планы на нее как на жену.
Все это исчезло.
Эта мысль ее ранила.
— Мой отец, — наконец она нарушила тишину. — Нам стоит…
— Я уже сказал, что разберусь. — Голос Рафаэля был тихим. — Твои родители получат компенсацию.
— Я не лошадь, Рафаэль. — Она никогда не была меркантильной. — Думаешь, деньги заменят все, чего они хотели для меня?
— А не заменят? О ком они думали, когда пообещали тебя Матиасу?
— О чем ты? Конечно, они думали обо мне.
— Правда? Ты сказала, что не лошадь, но тебя вырастили как племенную кобылку для заранее выбранной роли.
В ней закипала злость. Потому что он ошибался. Ее родители потратили годы, чтобы родить ребенка, и, когда это наконец-то случилось, они были так счастливы! Они хотели для нее большого будущего, потому что любили ее. Она была их чудом.
— Не говори чепухи. Я не кобылка. Они хотели ребенка и потратили на это годы, а когда я наконец родилась, хотели для меня только лучшего.
— И лучшее — это выйти за мужчину, к которому ты ничего не чувствуешь, и тридцать лет притворяться тем, кем не являешься.
Лию будто окатили ледяной водой.
Рафаэль просто сидел и смотрел на нее, как теми ночами, которые они провели вместе, когда он бросал вызов, а она его принимала. Ей нравилось, когда он это делал. Это поведение так отличалось от уроков этикета и правил поведения в обществе, которые мама вдалбливала в нее.
Их споры никогда не были личными, только интеллектуальными, и они заставляли ее чувствовать себя живой. Бесконечные уроки финансов, истории, манер и королевского достоинства никогда не давали такого же эффекта.
— Ты ошибаешься, — резко сказала Лия. — Матиас и я…
— У вас с Матиасом была бы идеальная скучная свадьба, — в миллионный раз перебил Рафаэль. — И ты бы думала, что быть королевой…
— Отлично, — огрызнулась она, решив, что теперь ее очередь перебивать. — Этот разговор окончен.
— Я хочу сказать, что ты — хозяйка своей жизни. Никто не заставлял тебя выходить за моего брата. Ты могла выбрать другой путь.
У него на все есть ответ, да?
— Тебе легко говорить. Ты регент целого народа.
Его серебристо-серые глаза гневно засверкали.
— Я внебрачный ребенок, принцесса. Я рос в нищете в Барселоне. Я ничего не ожидал и ничего не получил. Я всего добился сам. Я сам себя создал. Думаешь, твой отец и народ Санта-Кастильи пришли бы ко мне, если бы я был тем худым мальчиком, роющимся в помойке? Нет. Они пришли ради того, кем я стал.

«А ты стала идеальной дочкой. Без единой мысли о том, чего сама хочешь».
Нет, это была неправда. Она хотела быть женой Матиаса и королевой Санта-Кастильи. Ее родители столько работали, чтобы у нее было будущее, как можно было отказаться? Особенно после того, через что они прошли, чтобы просто иметь детей.
К тому же Лия любила свою страну и знала, что сможет помочь. Она могла помочь Матиасу выбрать другой путь, не такой, как у его печально известного отца, оставить скандалы в прошлом и создать новое будущее. Где король и королева служат стране, а не наоборот.
— Только в итоге ты не лучше Карлоса. Стала жертвой собственных прихотей. Ставишь свои желания превыше всего остального.
Лия проигнорировала это, ощущая, что Рафаэль смотрит на нее, и что у нее нет ответа на то, что он только что сказал. Потому что это правда. Весь мир знал о прошлом Рафаэля Наварро: это была одна из самых обсуждаемых историй за последние пять лет. Как Джиан, будучи первым советником, умолял внебрачного сына покойного короля Карлоса, отчаянно нуждаясь в том, чтобы кто-то взял на себя устранение проблем, одолевавших Санта-Кастилью. Инфляция и безработица были высоки, а казна — пуста.
Матиас был слишком молод, чтобы взять все в свои руки, но существовало положение, по которому внебрачный ребенок короля мог править до тех пор, пока законный наследник не достигнет совершеннолетия.
Так что они пришли к Рафаэлю, нуждаясь в его опыте и знаниях, чтобы спасти страну, и он справился. В одиночку.
Но кто-то должен был обеспечить будущее страны, и Лия всегда думала, что это будет она вместе с Матиасом.

Спустя двадцать минут они свернули с извилистой горной дороги, проехали через массивные кованые ворота и поднялись по коварной, не менее извилистой подъездной дорожке. Заснеженные ветки деревьев свисали по обеим сторонам, заставляя Лию чувствовать клаустрофобию и нехватку воздуха. Будто она была заключенной, которую перевозили из одной тюрьмы в другую, маленькую, темную…
Лимузин подъехал к бетонному бункеру, покрытому снегом. Моргнув несколько раз и приказав себе не глупить, она поняла, что это не бункер, а дизайнерский дом, сделанный из камня и построенный на склоне горы в виде коробок, каждая на разном уровне, будто их вырезали из самой скалы.
Снег белым ковром лег на крыши прекрасных летних террас. Дом был основательным, монолитным и, как и его хозяин, выглядел так, будто мог перенести любое стихийное бедствие.
Рафаэль первым вышел из машины и открыл для нее дверь. Лия последовала за ним. Она сразу же замерзла. Снег был везде: повис на ресницах, падал как белые горячие искры на кожу плеч и рук.
Пытаясь сделать шаг, Лия поскользнулась, но упала на мускулистую руку, держащую ее за талию.
Она почувствовала его запах: теплый, острый и… знакомый. Так же неожиданно, как и всегда. В первые дни, когда Рафаэль появился во дворце, она была то ли напугана, то ли восхищена им, она думала, что он пахнет порохом.
Но это было не так. От него пахло сандалом и гвоздикой, это навевало ей мысли о теплых ночах в пустыне или специях на экзотическом рынке, о восхитительных далеких местах, которые она всегда хотела увидеть, но у нее никогда не было возможности их посетить.
О, боже, последний раз, когда она была так близко к нему, был той ночью, которую они провели вместе, его руки на ее коже, тот же теплый аромат…
Она знала, что сейчас это был Рафаэль, и ее сердце разрывалось от счастья и облегчения. Ужасно, что, даже если бы это был Матиас, она бы никогда не решилась переспать с ним.
Потому что единственным мужчиной, которого она хотела, был его брат.
Лия чувствовала, как тает из-за жара Рафаэля, из-за силы и мощи его твердого мускулистого торса.
Она тут же попыталась отстраниться, не желая поддаваться, но его хватка только усилилась. Платье застряло в снегу, не давая возможности сделать и шага. Рафаэль подхватил ее на руки и понес через сугробы к большим черным металлическим входным дверям гранитного, похожего на крепость, дома.
Ей хотелось сопротивляться, бороться с ужасным желанием прижаться к нему.
Она напряглась, но, к сожалению, он этого не заметил.
Перед ними открылась дверь, и сотрудница в черной униформе пробормотала что-то на испанском. Рафаэль ответил низким голосом, но Лия не слушала.
Парадный вход выложили темным камнем, стены были бледно-кремового цвета, а свет — теплым и приветливым.
Рафаэль повернулся и понес ее в маленькую прихожую перед большой гостиной, где в каменном черном камине потрескивал огонь. На полу лежал толстый ковер, стояла мебель, удобные на вид диваны были обиты фактурным кремовым полотном.
Рафаэль отнес ее к дивану и усадил на него. Сотрудница, пожилая женщина с поседевшими черными волосами и темными глазами, проследовала с ними до двери, и Рафаэль снова заговорил с ней на испанском.
Женщина кивнула и исчезла. Рафаэль подошел к одному из кресел, взял мягкий кашемировый плед темно-синего цвета и укрыл Лию.
Она отстранилась.
— Ты замерзла. — Он прищурился.
— Да, но я могу укрыться сама.
Его взгляд упал на мокрое свадебное платье.
— Тебе понадобится одежда.
— Все в порядке.
— Нет, не в порядке. Ты дрожишь.
К сожалению, он прав.
— Через пару минут я все исправлю. — Лия натянула мягкую теплую шерсть на плечи.
Рафаэль долго молчал, глядя так пристально, что ей пришлось отвести взгляд.
— Как ты себя чувствуешь? Мне сказали, что тебе было нехорошо.
— Утренняя тошнота. Это пройдет. — Внезапно Лия почувствовала усталость.
— Почему ты не пришла ко мне?
Их взгляды встретились, но выражение его лица не выдавало никаких эмоций. В любом случае она слишком устала, чтобы спорить.
— Я говорила тебе. Я была напугана. Мы провели одну ночь вместе, Рафаэль. На этом все. Как и ты, я пыталась больше об этом не думать, но потом мне стало плохо, и… — Она сглотнула, вспоминая охвативший ее страх, холодный и пронизывающий до костей. — Когда тест оказался положительным, я не знала, что делать. Я… не могла сказать тебе. Ты же регент, а если бы кто-то узнал, был бы ужасный скандал, тебе бы это не понравилось, так что я… Я решила, что держать все в секрете будет правильно.
— Но тайное все равно стало явным. Тебе стоило прийти ко мне. По крайней мере, ты должна была сказать, что беременна, дать мне возможность помочь.
Сердце Лии сжалось. Рафаэль был прав.
— Я знаю, что должна была, — сказала она. — Но не сказала. Теми ночами в папином кабинете мы никогда не разговаривали о личном, и я не знала, как ты отреагируешь.
— Я бы подумал, что, по крайней мере, ты мне доверяешь. — Выражение лица стало суровым. — Думаешь, что я могу навредить тебе? Или малышу?
— Нет, — быстро сказала она, потому что Рафаэль Наварро был каким угодно: грубым и холодным, безжалостным к остальному миру, но она знала, что он никогда бы не причинил вреда женщине или ребенку, тем более своему.
Минуту он молчал.
— Ты любила его, Лия? — внезапно спросил он. — Ты так хотела быть его женой? Хотела быть его королевой?
Лия не была влюблена в Матиаса. Потому что появился Рафаэль, который заставил ее сомневаться в себе, в своих чувствах.
Она не хотела говорить ему об этом, но он и так хорошо все знал.
— Нет, — сказала Лия, — я не любила его. Но да, я хотела быть его женой и хотела быть королевой. Я потратила всю жизнь на подготовку к свадьбе, и ты это знаешь. Мои родители столько работали, чтобы дать мне эту возможность, и я не хотела их подводить.
Рафаэль ничего не ответил.
— Этот ребенок… моя вина, Рафаэль. Если бы я не разозлилась, я бы не пошла искать Матиаса. Я бы не пришла к тебе, и ничего этого бы не произошло. Ты не должен исправлять мои ошибки.
Рафаэль долго молчал, затем вышел.

— Простите, ваше высочество, но дорога в столицу перекрыта. Сегодня вечером нет возможности туда попасть.
Рафаэль с вызовом посмотрел на водителя. Хотя Антон и не был виноват, что у гнусной погоды теперь другие планы.
Регент, который, не сказав ни слова, похитил невесту и уехал в собственную резиденцию, не вызвал бы одобрения. Это было слишком похоже на скандальное поведение его отца, но, чтобы успокоиться, он хотел явиться во дворец с объяснениями.
Впрочем, это было невозможно, ведь дороги были занесены снегом.
— На самолете? — спросил он, уже зная ответ.
— Нет, ваше высочество. Не в такую погоду.
Что ж, не было ничего такого, о чем бы он еще не знал. В такой погоде был единственный плюс — если он не может уехать, значит, никто не может приехать. У него достаточно времени, чтобы убедиться, что Лия согласна выйти за него.
Рафаэль решил взять под контроль ревность и злость, которые бурлили в крови. Он был уверен в одном. Не важно, что Лия говорила про ответственность, он тоже имел к этому отношение, у него был долг перед ней и перед своим ребенком.
К тому же… Рафаэль хотел Лию, отчаянно хотел. Был помешан на ней. Знал, что ему не стоило бродить около кабинета ее отца каждую ночь, но почему-то, независимо от намерений, ноги всегда приводили туда.
Теми ночами под луной, потягивая виски, он обсуждал с ней все: от политики до философии, науку и искусство, социальную теорию и все остальное.
И теперь эта женщина может принадлежать только ему.
Рядом с ней не нужно было постоянно следить за собой, чтобы не раскрыть себя; не нужно постоянно бороться с желанием или ревностью, которая охватывала всякий раз, когда он думает о ней с Матиасом.
Лия будет принадлежать ему.
Его отец был безнравственным, но Рафаэль совсем на него не похож. Нет, семья, которую он создаст, будет другой.
Рафаэль должен подать пример брату и стране, которой правит. Должен показать, что брать ответственность за свои ошибки — единственный способ расти над собой.
Антон с извиняющимся видом все еще стоял здесь так, что Рафаэль отпустил его. Констанция, горничная, внезапно появилась в дверях.
— Вам звонили, ваше высочество. — Она сделала паузу, а потом добавила: — Много раз звонили.
— Его высочество? — спросил Рафаэль.
Констанция кивнула.
— И первый советник. А еще принцы Зевс и Джахангир Хассан Умар аль-Хаят и его королевское величество король Австрии.
Рафаэль стиснул зубы. Разумеется, трое его оксфордских друзей узнали, что он сделал, и хотели высказаться по этому поводу.
СМИ, несомненно, подняли шум.
Хотя они могли бы подождать. Перед тем как поговорить с кем-то, ему нужно было, чтобы Лия согласилась выйти за него.
«Тебе не нужно было ее согласие, чтобы похитить из церкви».
Да, и это случилось потому, что Рафаэль позволил эмоциям взять верх. Хорошее напоминание о том, почему нужно держать себя в руках.
Иначе он был бы слишком опасен.
— Передай всем, кто звонил, что принцесса Амалия в порядке и что в ближайшее время мы объясним ситуацию, — приказал он. — Подготовь комнату. Еще сделай несколько быстрых закусок, подходящих для беременной. И сегодня вечером мы будем ужинать в парадной столовой. Все должно быть очень вкусно. — Он немного подумал. — Принцессе также понадобится одежда. Поищи что-нибудь для нее.
— Конечно, ваше высочество.
Рафаэль еще немного подумал.
— У нас есть священники?
— Нет, ваше высочество. Я единственная сотрудница.
Ладно, с этим вопросом Рафаэль разберется позже, если он когда и возникнет.
Рафаэль отпустил горничную, развернулся и пошел по коридору обратно в гостиную, где оставил Лию. Она все так же сидела на диване перед камином. Бледная и уставшая.
Мать Рафаэля работала горничной в пятизвездочном отеле в Барселоне, в котором останавливался отец, когда приезжал в Испанию. Отец был поражен ее красотой… а результатом порочной связи стал он, Рафаэль.
Он не мог позволить, чтобы подобное случилось с Лией. Он не оставит ее одну.
Когда он вошел, она подняла голову и широко открыла глаза.
— Я думала, мы собирались обсудить все позже?
— Собирались. — Он подошел и остановился у камина, протянув руки к огню. — Но выяснилось, что дороги занесены снегом.
— Ясно.
— Принцесса, — сказал он, — мы обсудим все сейчас.
— Нам правда нужно это обсуждать? Я не выйду за тебя, Рафаэль.
Конечно, получить ее согласие было непросто.
Но Рафаэлю всегда нравилось, когда она спорила с ним, потому что это делали немногие. К тому же она бросила ему вызов.
Он медленно отвернулся от огня и встретился с Лией взглядом. Она была так спокойна, будто женщины, которая бросила в него букет, никогда не существовало. Ее бриллиантовая диадема теперь была надета ровно, фата откинута с волос, а изящные руки с длинными пальцами сложены на коленях.
Жаль, что платье было мокрым.
— Почему нет? — Его тон был таким же холодным, как и ее, будто они обсуждали, что будут есть на ужин или какой напиток предпочтут. — Ты беременна.
— Веришь или нет, но я в курсе. Хотя жениться на мне только из-за беременности — не самый убедительный аргумент.
— И что для тебя убедительный аргумент? Деньги? Власть? Ты говорила, что не хочешь подводить родителей, в таком случае, наверное, они будут удовлетворены, если ты займешь руководящую должность в одной из моих компании?
Она покачала головой:
— Нет, я просто… не хочу выходить за того, кто думает, что обязан жениться на мне.
Рафаэль долго смотрел на Лию.
— Чем это отличается от брака с Матиасом? Вас обручили еще детьми.
Она все еще молча смотрела на свои руки.
— Ты знаешь, как люди называют меня? Бастард. Это не комплимент, принцесса. И будем честными, мне все равно. Это меня не волнует. Но я не позволю своему ребенку расти без отца. И если ты думала, что будешь жить в другой стране, где-нибудь в глуши на хорошее пособие, я тебя разочарую.
Рафаэль засунул руки в карманы и шагнул к ней.
— Когда-нибудь, в какой-то момент, не важно, как сильно ты будешь этот скрывать, кто-нибудь узнает, что я — отец ребенка. И когда это произойдет, СМИ разобьют на твоем пороге лагерь. Тебе не будет покоя. Они будут преследовать тебя. — Он подошел еще ближе. — И нашего ребенка тоже. Твоя репутация окажется под вопросом, ведь прессе всегда особенно интересны женщины. Каждая деталь твоей жизни будет обсуждаться. Корона будет опозорена, и все скажут: «Каков отец, таков и сын». Санта-Кастилья станет посмешищем для всего мира.
Лия опустила взгляд.
Рафаэль остановился перед ней, носки его дорогих черных туфель ручной работы касались мокрого белого шелка ее платья.
— Ну что, Лия. Это убедительные аргументы?


Глава 4


Лия продолжила смотреть на свои руки, но могла почувствовать, как Рафаэль также смотрит на нее. Его едва сдерживаемое чувство разочарования было почти осязаемым.
Он ненавидел, когда люди шли ему наперекор.
Будущее, которое, как думала Лия, было предопределено, теперь невозможно, и да, это была ее вина. Ее родители будут разочарованы, и Матиас тоже, не говоря уже о Санта-Кастилье. Но уже ничего не исправить… Теперь ее главная роль в жизни — роль матери.
Она не знала, как сложится ее жизнь, но была уверена в одном: Матиас всегда втайне считал, что они не подходят друг другу. Он решил жениться на ней только из чувства долга, а не потому, что ему нравилось проводить с ней время.
Лия старалась не волноваться, но получалось с трудом. Ведь Рафаэль также вряд ли увлекся ею всерьез. Так что о браке не может быть и речи.
— Нет, — резко сказала она и наконец подняла на него глаза. — Нисколько не убедительные.
Было трудно выдержать его напряженный взгляд, но ей удалось. Как всегда в их спорах, она отдавала столько же, сколько получала.
Сердце Лии отчаянно колотилось.
— Ну что, принцесса? Мне встать на колено? Ты этого хочешь?
— Нет. — Ей было нечего сказать, кроме правды. — Я хочу выйти замуж по любви. Не потому, что нет другого выхода, или потому, что все уже устроили родители. Ты женишься на мне только из-за беременности.
— И? Если бы это было не так, ты бы вышла за Матиаса.
— Разумеется. Но теперь мне не нужно этого делать. — Лия подняла подбородок, выдержав его суровый взгляд. — Это значит, что для разнообразия я могу выбирать свой жизненный путь сама.
Выражение его лица не изменилось, но атмосфера стала напряженнее.
Понятно, что это решение ему совсем не понравилось.
— И что насчет нашего ребенка?
С трудом сдерживая волнение, Лия поднялась:
— Рафаэль, ты всю жизнь исполняешь свои желания. Все принятые тобой решения были осознанными. Но у меня не так. С момента как я научилась ходить, мне сказали, каким будет мое будущее, какую роль я должна сыграть. Никто никогда не спрашивал, чего хочу я. Все всегда было выбрано за меня.
— Да и, как я уже сказал, ты могла выбрать другой путь. Никто не заставлял тебя выходить за Матиаса.
«Он прав, и ты знаешь это».
Лия проигнорировала эту мысль.
— Не глупи. Я должна была выйти за него. Думаешь, я могла просто прийти к нему и сказать, что передумала? Могла сказать родителям, что организация помолвки, уроки, которые они мне дали…
— Все, о чем их никто не просил, — сорвался он. — Этого они хотели, Лия. Ты сама сказала, что никто никогда не спрашивал, чего хочешь ты. Они даже не думали о тебе. — Его глаза сверкнули яростью.
Да, Рафаэль прав… Даже когда она была маленькой, никто не спрашивал, кем она хочет стать, когда вырастет.
Женой Матиаса. Королевой.
А что, если бы она отказалась?
— Мы все обсудили, — спокойно сказала Лия, стараясь не поддаваться гневу. — Я объяснила, почему не хочу выходить за тебя. Не понимаю, почему ты споришь со мной, но, наверное, потому, что ты любишь, когда люди идут против твоей воли.
— Это не так…
— Я устала. Мне холодно, и я не хочу продолжать этот разговор. Мне больше нечего сказать.
Рафаэль долго молчал, пристально глядя на Лию. Она была моложе его, не такой опытной и не обладала властью, о которой можно было говорить, но все это не имело значения.
У нее была сила воли, и оба знали об этом.
Напряжение между ними нарастало.
У Лии перехватило дыхание.
Рафаэль мог заставить ее сделать что угодно. Мог использовать власть, эту силу, чтобы подчинить ее своей воле. Но никогда не делал этого, и она знала, никогда не сделает, поэтому она не испугалась, столкнувшись с бурей его недовольства. Она никогда не боялась его.

Лия стояла в компании придворных на одном из дворцовых балконов, с которого открывался вид на парадную лестницу, и все они пытались разглядеть печально известного нового регента.
Ее отец и Матиас были в составе делегации, которая стояла на ступеньках, и все внимание было приковано к подъехавшему черному лимузину. Дверь открылась.
Из нее вышел высокий мужчина, одетый в дорогой темный костюм, с черной рубашкой под ним, и, как только он выпрямился, все замолчали. Он не был красавчиком, как ее любимые актеры, или милашкой, как любимые участники бойз-бендов, но в то же время был самым привлекательным мужчиной, которого Лия видела за все свои семнадцать лет.
Что-то в нем привлекало, впечатляло ее. Мужчина совершенно не был похож на отца, короля Карлоса — своенравного и равнодушного человека. Никто не хотел еще одного такого же короля, и все боялись, что решение пригласить править незаконнорожденного сына, пока Матиас не достигнет совершеннолетия, будет иметь ужасные последствия.
Лия слышала перешептывания людей и знала, что они боятся смотреть в глаза финансовому гению и генеральному директору одной из крупных коммерческих компаний.
Отец Лии пригласил Рафаэля Наварро править Санта-Кастильей в качестве принца-регента в надежде, что тот сможет восстановить уничтоженную казну и направить принца на верный путь.
Многим не понравилось это решение, и, видя мужчину, который поднимался по ступеням дворца с видом хозяина, Лия могла понять их страх. Но она знала: людям нечего бояться. Рафаэль — полная противоположность своему отцу. Сильный, уверенный, спокойный.
Она просто знала, что этот мужчина спасет Санта-Кастилью.
На вершине парадной лестницы Рафаэль Наварро повернулся к собравшейся толпе.
У него были необычные глаза, светло-серые, которые сверкали как серебро, контрастируя с черными бровями и волосами.
Он неторопливо оглядел всех, кто стоял перед ним, будто обращаясь к каждому, кто находился на балконах. И когда этот взгляд остановился на ней, Лия была на седьмом небе от счастья.

— Что ж, — наконец сказал он, его непринужденный тон противоречил пылающему взгляду, который она так хорошо знала. — Я понял, что это займет какое-то время. Но опять же у нас есть целая ночь. — Он взглянул на дорогие часы. — Констанция подготовит для тебя комнату и одежду, так что ты сможешь хотя бы согреться. Еще я приказал подать закуски. Возможно, также понадобится немного времени, чтобы переодеться и что-нибудь поесть. Тебе нужно взбодриться.
— Взбодриться — значит передумать?
Озорные искорки промелькнули в его суровом взгляде и исчезли так быстро, что она была не уверена, видела ли их вообще.
— Кто знает, — пробормотал Рафаэль. — Может, добавить немного виски и сигар?
Стало еще теплее. Виски и сигары и столь желанное присутствие Рафаэля. Яркие моменты в жизни, которых было меньше, чем она думала.
Она скучала по нему. Очень скучала.
— К сожалению, — сказала Лия, — не думаю, что ребенок это оценит.
Морщинки на его лбу разгладились, а в глазах вновь мелькнула неуловимая искорка.
— Верно.
Их взгляды встретились. Лия вдруг ощутила всепоглощающее желание.
— Твое платье промокло. — Рафаэль не отводил взгляда, суровый каменный голос внезапно стал мягким и бархатным. — Позволь мне помочь.
Во рту у Лии пересохло, а сердце забилось сильнее. Он смотрел на нее, будто хотел съесть заживо, и — господи, помоги ей! — она тоже хотела его.
Если что-то и может заставить ее передумать, то не деньги или власть, и даже не теплая одежда или вкусная еда.
Это был он. Его прикосновения и ласки.
— Я в порядке, — сказала Лия тихо.
— Но ты не сможешь сама расстегнуть все эти пуговицы.
Лия не могла отвести взгляда от его лица, каждая ее частичка была поглощена внезапной острой потребностью сократить расстояние между ними.
Всякий раз, когда Рафаэль оказывался рядом, ее охватывала неистовая тяга к нему. До их совместной ночи она не понимала это незнакомое чувство.
Но понимала сейчас. Это было сильное сексуальное желание. Она хотела, чтобы он прикоснулся к ней, поцеловал ее, был внутри ее. Она хотела его настолько, что не могла дышать.
Нужно было держать себя в руках и не поддаваться. Сохранять дистанцию, а не сокращать ее.
— Справлюсь, — едва слышно произнесла Лия.
Жар в глазах едва не сжег ее заживо, но Рафаэль не двинулся с места. Затем его взгляд изменился.
— Ах, Констанция. Пожалуйста, покажи наследной принцессе ее комнату. Полагаю, ты нашла подходящую одежду?
— Да, ваше высочество, — раздался тихий голос позади Лии.
— Хорошо. Повернись, принцесса. Ты же не хочешь портить платье и не испортишь, если будешь осторожна. Констанция поможет, но у нее артрит, а эти пуговицы такие маленькие.
Ах боже, это вызов, верно? А она никогда не могла устоять перед вызовами, которые он бросал ей…
«Не забывай, что власть принадлежит не только ему. Она есть и у тебя тоже».
Еще одна вещь, которую она не поняла бы три месяца назад, если бы не оказалась в его постели.
Но Лия этого хотела и знала, что он тоже хотел и что можно было этим воспользоваться. Она могла искушать его так же сильно, как он искушал ее.
Это был не самый мудрый ход сейчас, ведь она решила держаться на расстоянии и не сближаться. Но Рафаэль похитил ее со свадьбы. Она заперта в доме, и он пытался заставить ее выйти за него и теперь использует их ребенка в качестве аргумента в пользу совместного будущего.
Пришло время изменить ситуацию.
В глазах Рафаэля сверкнул голод, а Лию снова охватило головокружительное возбуждение. У нее никогда не было такой возможности флиртовать с ним, как сейчас. Дразнить, искушать его. Раньше она была слишком наивна.
Но сейчас она уже набралась смелости и ничего не могло им помешать, так почему бы и нет? Это не означало, что придется сдаться. Она лишь хотела дать ему возможность проявить себя в роли покорного и любящего мужчины.
— В таком случае, — томно сказала она и повернулась спиной, — ты можешь справиться с пуговицами.
В дверях стояла пожилая женщина, которую она видела раньше. Видимо, Констанция. Женщина кивнула на какой-то безмолвный приказ и исчезла так же бесшумно, как пришла.
Единственным звуком было потрескивание пламени в камине и бешеное биение сердца. Рафаэль стоял близко. Достаточно, чтобы Лия могла чувствовать жар его тела и знакомый запах.
Его пальцы осторожно потянули за первую пуговицу, восхитительное напряжение вместе с необъяснимой тоской накапливалось внутри ее.
Такое же напряжение она испытывала, когда Рафаэль вошел и сел в кресло напротив. Всякий раз, когда взгляд серебристо-серых глаз встречался с ней.
Думал ли он об этом сейчас? Чувствовал ли то же напряжение? Ту самую тоску?
Рафаэль никогда ни о чем не говорил открыто. Впервые Лия поняла, что их влечение взаимно, той страстной ночью, которую она провела в его объятиях.
Он молча начал расстегивать пуговицы, ткань расступалась под ловкими и уверенными пальцами, прохладный воздух касался ее обнаженной кожи.
Она вдруг вспомнила. Вспомнила — каково быть перед ним обнаженной, чувствовать прикосновение его рук и губ, жар его мускулистого тела. Сильные руки, прижимающие все ближе…
Он тоже вспоминал? Хотел ли Рафаэль близости так же, как и она?
Наверное, нет. Наверное, она видела в его лице и взгляде то, чего не было.
Лия сглотнула, готовясь отстраниться от Рафаэля, в горле пересохло.
— Ах да. Я помню этот вид, — тихо сказал он.

* * *

В тишине комнаты Рафаэль услышал, как у нее перехватило дыхание.
Лия была теплой и пахла жимолостью, которая росла на каменных стенах в старой части дворца. Легкая, сладкая, вкусная…
Не стоило этого делать, ведь Лия проверяла его выдержку, но она была непреклонна, отказываясь слушать здравый смысл и логику о том, чтобы выйти за него. Настаивала на своем желании выйти замуж исключительно по любви.
Рафаэль понимал ее отказ. Ее выбрали для Матиаса. Матиас не выбирал Лию. Он даже не был увлечен ею. Матиас просто выполнял свой долг перед страной.
Действительно, сейчас у Лии была возможность самостоятельно выбрать то, чего она хочет. Опять же, она — взрослая женщина, полная огня и силы духа, могла отказаться от пути, который проложили родители. И Рафаэль не понимал, почему она этого не сделала.
Он бы хотел узнать, откуда у Лии столько страхов, но, если Лия решила не говорить о чем-то, значит не заговорит. Настолько она упряма.
Использовать их влечение, чтобы напомнить, что в статусе жены у нее будут некие преимущества, было бы манипуляцией, но речь шла о благополучии ребенка.
В любом случае, если она хотела, чтобы мужчина по-настоящему хотел жениться, Рафаэль станет именно таким мужчиной. Потому что, хотя это и правда, что пока она не забеременела, он никогда бы даже не подумал жениться на ней, еще ни одна женщина не искушала его настолько.
Он никогда не хотел жениться, но чем больше он думал о том, что Лия станет его женой, тем больше эта идея ему нравилась. Женитьба на ней точно не была бы долгом или бременем.
Ему просто нужно было уверить ее в этом.
Платье Лии спало с плеч, открыв изящный изгиб талии, белую нежную кожу.
Желание горело в нем, перехватывало дыхание.
— Как ты запомнил? — Она не спрашивала, о чем он говорит. Она знала. — Было темно.
Огонь потрескивал, окрашивая ее обнаженную спину в оттенки розового и золотого, и ему хотелось прикоснуться, провести пальцами по спине, почувствовать теплую атласную кожу.
Не совсем. — Его сердце билось быстрее, желание прикоснуться было неконтролируемым. Рафаэль сжал пальцы в кулаки, впиваясь ногтями в ладони, пытаясь взять себя в руки. — Занавески не сходились, между ними проглядывала луна.
Той ночью луна делала ее похожей на мраморное или ледяное изваяние. Но она не была Снежной королевой. Нет, она была соткана из огненных нитей…
Лунный свет очертил изгибы женщины, лежавшей в объятиях, спиной к его груди. Она откинула голову, прижавшись щекой к подушке, и дрожала от желания. Рафаэль провел рукой по мучительно красивым изгибам талии и бедра. Она была такой теплой, мягкой, хрупкой…
У него было столько возбуждающих фантазий, и Лия стала их воплощением.
Рафаэль знал, что поддаваться влечению неправильно, но ничего не мог с собой поделать.
Желание, которое она в нем разжигала, невозможно было не заметить.
— Рафаэль. — Лия выгнула спину и пробормотала его имя как молитву или мольбу.
И он потерялся, самообладание пало.
Лия пришла к нему. Она умоляла его. Она рискнула всем, чтобы провести с ним одну ночь, и он сразится с самим Богом, если тот попытается отобрать ее.
Она хотела его. Не из-за регенства, власти, значимости или денег на банковском счете. Желала вовсе не его брата, наследного принца.
Она хотела его, Рафаэля, внебрачного сына, который вырос в маленькой квартирке в Барселоне.
Той ночью между ними не должно было быть секса, но он желал близости. Никто не узнает. Никто никогда ни о чем не узнает. Так думал Рафаэль.
Это останется их тайной.
Он провел рукой по теплой атласной коже, и Лия вздохнула, дрожа от восторга…
— Ты сказала, что была зла, когда пошла искать Матиаса. — Он услышал собственный голос, когда рука поднялась, чтобы погладить ее по шее. — На что ты злилась?
Она долго молчала, и он подумал, что ответа не будет.
— Я… злилась на тебя, ведь ты заставил меня желать тебя. И злилась на себя. Я не могла перестать думать о тебе. Не могла… я должна была выйти за твоего брата и хотела выбросить тебя из головы, — хрипло сказала Лия.
Короткий вздох.
— Я думала, что Матиас поможет мне забыть, и, наверное, часть меня хотела отомстить тебе.
Горячее, первобытное чувство удовлетворения охватило его, странное чувство, которое смешалось с гневом, собственничеством и ревностью.
— Я не знала, что делать, — продолжила Лия, будто, решив заговорить, уже не могла остановиться. — Бал в честь помолвки был на следующий день, а ты перестал приходить на встречи. И я не знала, почему. И я…
— Ты знала, почему, — перебил Рафаэль. — Я перестал приходить, потому что каждую ночь боролся с желанием прикоснуться к тебе. И проигрывал.
Лия стояла неподвижно. Шумно и часто дыша. Рафаэль понимал, как отчаянно она пыталась взять себя в руки.
— Проигрывал?
Рафаэль смотрел на прямую спину, на нежную шею, которая казалась беззащитной без каскада черных локонов.
Лия была робкой, невинной. Ничего не знала о сексуальном влечении или желании, и он не хотел, чтобы она имела с ним дело. Его чувства были такими неправильными, и единственное, что можно было сделать, — исчезнуть.
Так он и сделал.
— Да, — говорить это было ошибкой, но он решил быть откровенным, — я хотел тебя больше, чем чего-либо в жизни. Но ты была предназначена для Матиаса, поэтому я перестал приходить. Так было проще.
Гробовую тишину в комнате нарушал только треск огня в камине.
Лия повернулась, бледное лицо раскраснелось, а в глазах загорелся синий огонь.
Dios, она прекрасна, когда перестает быть хорошей, тихой, нежной наследной принцессой, которую Матиас посчитал скучной, хотя на самом деле она горячая, страстная женщина.
Женщина, которая хотела его так же сильно, как он ее.
— Я думала, ты перестал приходить, потому что потерял интерес. — Лия рассматривала его лицо, будто пыталась найти ответы на все когда-либо возникавшие вопросы. — Я не думала… — Она остановилась, румянец на щеках стал ярче.

«Ты можешь взять ее сейчас. Прямо перед огнем».
Нет, он не мог себе позволить быть во власти собственных желаний, не сейчас, когда его контроль так слаб. Он проиграл много сражений, когда встретил ее, но не проиграет это.
Рафаэль поймал яркий взгляд, замораживая каждый язык пламени, который попадал в него.
— Констанция сейчас подготовит одежду, — непринужденно сказал он. — Может, ты захочешь сменить платье и освежиться.
— Но я… — Лия неосознанно шагнула к нему.
— Это не просьба, принцесса. — Он держал себя в руках, не обращая внимания на тепло, которое обволакивало, притягивало. Ей нужно было поскорее уйти.
Разжав пальцы, Рафаэль неторопливо поднял руку, и тут же появилась Констанция.
— Покажи леди Амалии ее одежду, пожалуйста.
Лия долго смотрела на него, затем резко опустила взгляд.
— Да, — сказала она. — Ты прав, наверное, так будет лучше.
Она больше ничего не сказала, повернувшись и проследовав за Констанцией, опустив плечи и высоко подняв подбородок, вылетела из комнаты в облаке шелка. Платье было почти полностью расстегнуто сзади и лежало на плечах только потому, что она его держала…
Рафаэль неподвижно стоял, наблюдая, как она уходит, затем повернулся к огню и задумался.
Если он хочет попробовать такую тактику снова, использовать их влечение, чтобы заставить ее сделать так, как хочет он, стоит быть очень осторожным. Ситуация могла запросто выйти из-под контроля.
Внезапно зазвонил телефон, и он достал его из кармана пиджака, рассеянно отвечая на звонок, голова все еще была занята Лией.
— Какого черта ты делаешь? — сказал серьезный голос.
Зевс. Один из трех его близких друзей и тот, кто меньше всего может осудить поведение Рафаэля. Ему это не на руку.
Зачем он вообще взял трубку?
— В твоем вопросе есть смысл, Зевс? — небрежно ответил Рафаэль, глядя на огонь. — Потому что если нет, то у меня и так полно дел.
— Смысл? Вовсе нет. Но Винченцио и Джаг названивают мне уже час, и я устал. Почему ты не отвечаешь на звонки?
— Я думал, это очевидно.
— Ты увел невесту брата прямо у него из-под носа, — сказал Зевс. — Просто перебросил ее через плечо на глазах у всех. Должен сказать, я впечатлен. Не думал, что ты на такое способен.
Рафаэль нахмурился. Он всегда был самым сдержанным из четверых, а Зевс не знал бы сдержанности, если бы не пощечина.
— Она беременна! — прорычал он. — Что я должен был сделать?
— Беременна?! — Теперь Зевс был удивлен. — Рафаэль, ты?…
— Да, — перебил он. — Ребенок мой. — Они были старыми друзьями, поэтому он добавил: — Все сложно.
— Естественно. Ну и что ты собираешься делать?
— А ты что думаешь? Жениться на ней.
— Ох, ладно. — В этот раз Зевс был ничуть не удивлен. — Я подготовлю самолет.
— Нас замело.
— Да, это огорчает. Я с нетерпением ждал свадьбы еще одного своего друга. Как там будущая невеста?
— Очень зла.
— Не понравилось, когда ее перекинули через плечо, да? — Зевс засмеялся.
— Не понравилось.
— Значит, она предпочла бы быть с твоим братом?
«Я хотела тебя… Не могла перестать думать о тебе…»
— Нет. — Рафаэль не мог сдержать удовлетворенного тона. — Не предпочла бы. Она злится, потому что не любит, когда ей указывают.
— Это можно понять.
— Но ребенок — моя ответственность, и я возьму ее на себя.
— Действительно. Винченцио и Джаг будут рады услышать, что ты не сошел с ума.
— Их беспокойство принято к сведению.
— Что насчет Матиаса и всей остальной страны?
Доверься Зевсу, чтобы он задал самый неудобный вопрос.
— Что насчет их? — Он не стал утруждать себя вежливостью, не то чтобы его старый друг ждал этого.
Зевс сделал паузу, затем аккуратно сказал:
— Учитывая, что она должна была стать невестой Матиаса и королевой Санта-Кастильи… Рафаэль стиснул зубы.
— Я говорил тебе. Она ничего не чувствовала к Матиасу, и он ничего не чувствовал к ней. А что до Санта-Кастильи, то они найдут другую королеву.
— Но разве не ее готовили для этой роли?
Еще один неудобный вопрос. Рафаэль устал от них.
— Хочешь сказать что-то еще? — потребовал он.
— Ты не ответил на мой…
— Хорошо. — Рафаэль нажал на кнопку завершения звонка.
Затем, секунду подумав, выключил телефон.
Он не хотел, чтобы что-то его отвлекало, и больше всего не хотел, чтобы кто-то спрашивал о том, что произошло в церкви. Это заставляло думать обо всех линиях, которые он перешел, обо всех клятвах, которые нарушил.
Клятвы Санта-Кастилье и брату.
Клятвы самому себе.
В тот день, когда Рафаэль узнал правду о своем отце, поклялся, что больше никогда не позволит гневу управлять собой. Никогда не позволит эмоциям брать верх. И никогда не позволит другой женщине пройти через то же самое, что и его мать.
Его рождение было ошибкой, и ему пришлось исправлять это, преобразовав весь накал своих бурных эмоций в холодную, управляемую волю, которая вывела его из той однокомнатной квартиры в Барселоне и превратила в человека, которым он был сегодня.
Владелец успешной компании, правитель целого народа. Наставник короля…

Матиас был такого же роста, как отец, с таким же смуглым цветом кожи, хотя глаза не были такими темными, как глаза Карлоса. Они настороженно смотрели на Рафаэля, пока последние советники выходили из зала заседаний. Рафаэль приказал им выйти, чтобы поговорить без свидетелей. Матиас не говорил ни слова. Он смотрел на Рафаэля, будто тот был бешеной собакой, способной кинуться в любой момент.
Он был напуган, Рафаэль видел это четко и ясно. Карлос не был добр к Матиасу, это было очевидно.
Рафаэль стиснул зубы и заставил себя успокоиться.
— Во-первых, — сказал он, — я здесь не для того, чтобы занять твое место. Мой долг — привести Санта-Кастилью в порядок, чтобы у тебя была страна, которой можно править, а не диктаторская республика. Во-вторых, хотя я и буду принимать окончательные решения по управлению страной, я хочу вовлечь тебя во все процессы их принятия. Ты должен научиться управлять государственными процессами, и, так как наш отец пренебрег своей обязанностью и не обучил тебя, этим займусь я.
Матиас молчал.
— В-третьих, ты — наследный принц Санта-Кастильи, и я здесь, чтобы защищать твои интересы. Все, что я делаю здесь, — я делаю для тебя. Понимаешь?
Матиас продолжал смотреть на него так долго, что Рафаэль подумал, что тот вовсе не заговорит. Но наконец он сказал:
— Зачем? Зачем ты согласился?
Рафаэль знал, о чем он спрашивает, и это был тот же вопрос, которым он задавался, когда Джиан Де Вита неожиданно позвонил ему вскоре после того, как стало известно о смерти отца, спросив, согласится ли он править Санта-Кастильей.
— Я согласился, потому, что кто-то должен был. Потому что я — не наш отец и мне не нужна корона. И потому, что кто-то должен научить тебя быть королем.
Во взгляде Матиаса читалась злоба, но из-за него или чего-то другого, Рафаэль не мог сказать.
— Почему не Джиан? Он мог стать регентом.
— Санта-Кастилье нужны деньги, а Джиан ничего не понимает в финансах, в отличие от меня. — Он сделал паузу. — Ты злишься на меня?
Наступило молчание, затем Матиас неожиданно сказал:
— Ты всегда нравился ему больше. Он говорил, что я слабак.
Рафаэлю не нужно было спрашивать, о ком говорит Матиас. Это было очевидно.
— Что ж, — мягко ответил он, — давай докажем, что он ошибался.
И они доказали. Оба. Матиас вырос сильным, спокойным, уверенным и властным, но не таким жестоким, как Рафаэль.
«И, забрав Лию, ты разрушил все, что пытался построить. А думал, что совсем не похож на отца…»
Рафаэль подавил боль.
Он был совсем не похож на отца. По крайней мере, Рафаэль признал свои ошибки и взял за них ответственность.
Не то чтобы его ребенок был ошибкой. Никогда.
— Ваше высочество. — Констанция показалась в дверном проеме. — Ваше высочество, брат звонит. Хотите поговорить?
— Нет, — сказал Рафаэль, пристально глядя на огонь. — Скажи, что я не могу подойти.
Сначала он помирится с Лией. Потом разберется с братом.


Глава 5


Весь путь по лестнице, которая вела на второй этаж, Лия шла с прямой спиной и высоко поднятым подбородком. Она не дрогнула, когда Констанция остановилась перед дверью из темного дерева и открыла ее, жестом приглашая войти. Склонив голову в знак благодарности, Лия скрылась в комнате.
Только когда позади нее тихо закрылась дверь и она осталась одна, можно было поддаться дрожи, которая сотрясала все тело.
Лия чувствовала, как слабо держится ткань на плечах и как легко может соскользнуть. В гостиной стоило чуть пожать плечами, и платье упало бы к ее ногам.
Она осталась бы голой, вернее, в белом кружевном белье.
Что бы Рафаэль тогда сделал? Прикоснулся бы к ней?
Лия закрыла глаза, снова чувствуя, как он нежно расстегивает пуговицы платья и как тепло прижимается к спине. Так до боли близко.
Поэтому он больше не приходил на их ночные встречи. «Я хотел тебя больше, чем что-либо в жизни».
Может, она и была скрытной, но смогла распознать его желание. Лия знала. Но услышать, как он говорит это вслух…
Суровый, властный мужчина, такой холодный и внушительный, хотел ее, сгорал от желания…
— Иногда ты прямо как мой отец, — огрызнулась Лия, не в силах сдерживаться. — Такой чертовски снисходительный. Ты вообще слушаешь, что я говорю? Или это потому, что я молодая, неопытная женщина, и ты думаешь, что я ничего не знаю?
Рафаэль сидел в привычной позе, откинувшись на спинку кресла напротив стола, высокий и мускулистый, он вытянулся, скрестив ноги. В нем чувствовалось напряжение, которое раздражало, но она не знала почему.
Его глаза заблестели. Сегодня он выглядел холодным, из-за расстояния между ними и тем, где они сидели, стол казался бездонной пропастью.
— Нет, — злобно сказал Рафаэль. — Я так не думаю.
Ее эмоции всегда были живыми, а гнев угасал так же быстро, как появлялся.
— Все в порядке, Рафаэль? — Лия нахмурилась.
— Да, почему ты спрашиваешь? — сверкнул он глазами.
— Потому что обычно ты не такой ворчливый.
— Были… некоторые проблемы, которые пришлось решить. — Он поерзал в кресле, напряжение нарастало.
— Извини. Я могу чем-то?…
— Ты молодая, неопытная женщина, — внезапно перебил он. — И есть вещи, о которых ты ничего не знаешь.
В голосе послышалась дрожь, грубость, которая заставила ее замереть, а сердце забиться быстрее.
— Какие? — От взгляда Рафаэля у нее перехватило дыхание.
Он отвернулся, и долгое время никто не двигался, в воздухе витали аромат сигары и теплый запах его лосьона после бритья.
От жара в его глазах Лию бросило в дрожь.
Затем он грубо выругался, поставил стакан с виски, резко встал и вышел.
Лия сглотнула, голова шла кругом от его взгляда. Она хотела увидеть его лицо, увидеть правду, которая была там, ведь он смотрел на нее так же месяцы назад — взглядом полным желания. Для нее.
«Что, если ты не была предназначена для Матиаса? Что, если ты была предназначена для него?»
Ее сердце билось так быстро, что приходилось дышать чаще. Предназначена для него, для Рафаэля… От этой мысли все внутри напряглось.
С того момента, как она увидела его с балкона столько лет назад, в ней проснулось нечто необузданное. Тогда она была неопытной семнадцатилетней девушкой и не понимала, что это значит. Рафаэль впечатлил, смутил ее, но даже тогда она понимала, что чувства, которые испытывает, запретные. Что они должны были быть к Матиасу, а не к Рафаэлю.
Ее родители позаботились о том, чтобы она проводила время с Матиасом, организовывали им прогулки с сопровождением, чтобы они смогли узнать друг друга. Но он никогда не проявлял к ней интереса. Разговоры выглядели натянутыми и неловкими, им не о чем было говорить.
Лия думала, что все станет проще, что им просто нужно время, но потом начались эти встречи с Рафаэлем, и она только больше запуталась. Потому что разговоры с Рафаэлем никогда не были напряженными. Ему никогда не казалось скучным то, о чем она говорила, и, в отличие от Матиаса, он интересовался ее мнением.
Она любила говорить с ним, проводить время, и чем больше вечеров она была с ним, тем больше мечтала о нем, как о мужчине. Лия начала возмущаться, что приходится ходить на прогулки с Матиасом, а на них все, о чем она могла думать, — что у них с Рафаэлем не было таких долгих пауз в разговоре. И с Рафаэлем ей не нужно было контролировать свою речь или быть идеальной принцессой.
Она не чувствовала того пьянящего сочетания возбуждения и страха, которое испытывала, когда была с Рафаэлем…
Не только физическое влечение.
Лия отмахнулась от этой мысли. Подростковой влюбленностью было гораздо проще управлять. Подростковой влюбленностью, которую она так и не переросла, и физическим желанием, которое так и не смогла взять в руки.
Только теперь она может контролировать это, потому что сейчас есть выбор и будущее, которое не было так тщательно спланировано другими людьми. Лие нужно было принять решение.
Три месяца назад она совершила ошибку и что из этого вышло…

Лия сделала глубокий вдох и подошла к великолепной кровати с балдахином, которая стояла у стены. Напротив были окна, из которых открывался вид на горы. Все было белым от снега и безмолвным.
В комнате лежал темный ковер, стены были нейтрального белого оттенка, но ничто не могло соперничать с красотой открывающегося вида. Если бы не ковры на полу и черный мех на кровати, здесь было бы холодно.
Лия остановилась у кровати, глядя на лежащую на ней одежду.
Уютные мягкие серые штаны и темно-синяя толстовка. Они выглядели огромными.
Лия протянула руку и коснулась ткани толстовки, на ощупь такой же мягкой, как и на вид. Это же его вещи, верно?
Лия стояла перед окном своей спальни, которое выходило на знаменитые дворцовые сады. Было рано, но она уже проснулась и не могла заснуть снова.
Она выглянула на улицу, чтобы узнать, какой сегодня будет день, ведь мама обещала ей уроки верховой езды; Матиас любил ездить верхом, так что пришлось учиться. И она увидела темную фигуру, которая бежала по одной из длинных дорожек.
Было холодно, почти зима, и человек был одет в длинные темные спортивные штаны и темную толстовку. Он бежал трусцой, не быстро, но и не медленно, и уже по присутствию охранников, которые от него не отставали, она поняла, что это был регент.
Сердце забилось быстрее.
Она еще не была с ним знакома — не достаточно важна для того, чтобы ее представили, — но она познакомится. Конечно, как только ее отец заговорит с Матиасом о помолвке.

Между тем он очаровал ее, как только прибыл во дворец. Лия прочитала все, что только было опубликовано о нем в Интернете, включая колонки сплетен и деловые страницы.
СМИ окрестили его «испанский бастард». Называли его финансовым гением, который всего за несколько лет из маленькой финансовой компании в Барселоне создал глобальную компанию с многомиллиардным оборотом. Опасный мужчина, холодный и расчетливый, правил Санта-Кастильей так же рационально, как одной из своих компаний.
Люди относились к нему настороженно, и не без оснований. Он был жестоким. И СМИ говорили правду, по крайней мере, по словам ее отца. Но у него были сильные моральные устои, поэтому Джиан попросил его править Санта-Кастильей. Он включил Матиаса в принятие решений, учил его искусству управления, и однажды она лично видела, как ребенок одного из дворцовых охранников случайно столкнулся с ним во дворце. Все затаили дыхание, ожидая, как он поступит, ведь если бы это был Карлос, то наказал бы и ребенка, и родителя. Но все, что он сделал, — это поднял ребенка, проверил, все ли с ним в порядке, затем поставил его на ноги и продолжил совещание, как ни в чем не бывало.
Говорили, он жестокий человек, так и было. Но он не безжалостный. Он не был своим отцом, и та ситуация, как ничто другое, доказало это.
Лия смотрела, как он бегал вокруг садов, завороженная плавностью его движений. Легкие и свободные, широкие, прыгающие шаги.
Когда наконец он остановился, прямо перед ее окном, он стянул толстовку через голову, оставшись в одной футболке, облегавшей твердые и мускулистые линии торса.
Каждый раз, когда она видела его, он был в идеально подобранном костюме, но сейчас стоял в спортивных штанах и футболке, которая подчеркивала каждую линию, демонстрируя мускулатуру широких плеч и мощной груди, рельефы его пресса.
У нее перехватило дыхание.
Он был сложен не как бизнесмен. А как воин.
Ей только исполнилось восемнадцать, и она была невинна. Ее жизнь вращалась вокруг образования и уроков королевского этикета, на которых настаивали родители. Парни никогда не занимали ее ум. Да и с чего бы? Она была обещана одному мужчине, и им был Матиас.
Хотя Матиас пока что не был мужчиной. Он был мальчиком, и до этого момента это никогда не было так очевидно.
У нее никогда не перехватывало дыхания от Матиаса. Ей никогда не хотелось смотреть на него так, как хотела смотреть на Рафаэля Наварро. Никогда не хотелось увидеть, как выглядит его тело под тканью футболки, никогда не хотелось прикоснуться к стальным мышцам груди…

Лия вздрогнула, память была беспощадна. Первое пробуждение сексуальности и не из-за мужчины, которого она должна была хотеть, а из-за мужчины настолько запретного, что она не должна была даже смотреть на него так.
Но смотрела.
Она была наивной, думала, что смотреть — не преступление. Не осознавая силу своей одержимости и не понимая, какие чувства он пробудил в ней.
Ее жизнь была настолько ограниченна, что любое действие требовало одобрения родителей. В жизни не было азарта, ничего нового.
Рафаэль был первым человеком, который показался ей опасным и захватывающим, и она хотела больше.
Лия резко выпуталась из свадебного платья и положила его на кровать. Затем взяла спортивные штаны и толстовку и подошла к другой двери рядом с кроватью, которая вела в ванную комнату.
Комната, выложенная белой плиткой, была открытой и просторной, а пол — теплым под ледяными ногами. Она встала перед зеркалом и убрала фату, бриллиантовую диадему и все шпильки, которые удерживали волосы. Макияж потек, под глазами лежали черные тени, а щеки были бледными.
Мать была бы потрясена, увидев ее в таком состоянии. Она всегда ненавидела эту дикую сторону Лии, особенно приключения, которые происходили в лесу за дворцовыми садами, когда она лазала по деревьям и строила крепости, играя в запрещенные игры с другими детьми.
Лия приходила домой в грязной, рваной одежде, с растрепанными волосами и выслушивала лекцию от матери о том, что будущая королева всегда должна быть безупречной.
Сейчас она не была безупречной.
Так она отблагодарила родителей за тяжкий труд?
Ее пронзила печаль. Пока что она не хотела думать о родителях.
Вместо этого Лия избавилась от нижнего белья и зашла в душ, позволяя потоку блаженно горячей воды согреть ее и смыть воспоминания о прошедшем дне.
Когда вода заполнила пространство вокруг, она осторожно коснулась живота, и ее пронзило желание защитить будущего малыша. Она не знала, какой матерью будет, но определенно не собиралась обременять своего ребенка грузом ожиданий, как это было с ней.
Лия не будет рассказывать, как тяжело работала или как сложно было забеременеть. Как много слез было пролито и сколько было пережито душевных страданий, чтобы просто стать матерью.
Она не станет читать лекции о принесенных жертвах и о том, что ее счастье зависит от счастья ребенка, да и разве это не так? Разве она не прошла через многое?
«Этого они хотели, Лия. Ты сама сказала, что никто никогда не спрашивал, чего хочешь ты. Они даже не думали о тебе… Так зачем так мучиться?»
Мама постоянно говорила о том, как трудно было зачать ребенка, и о том, что к тому времени, как они прошли через ЭКО, были уже пожилыми родителями. И что у них не осталось сил на «легкомысленного и слишком требовательного» ребенка, как она.
Лия любила родителей, поэтому старалась быть хорошей девочкой. Не устраивать истерик, когда, расстроенная, злилась или плакала, или не кричать слишком громко, когда было весело. Быть прилежной и никогда не давать повода сожалеть о ее рождении.
Она занималась этим годами, не задавая вопросов.
До одной ночи, когда не могла заснуть, пошла гулять по дворцовым коридорам и нашла открытую дверь в кабинет отца. Из интереса войдя внутрь, она начала рыскать вокруг и нашла бутылку виски и коробку сигар.
Была полночь, а вокруг ни души, поэтому она отхлебнула виски. Затем попробовала одну из сигар. Она чувствовала себя спокойно, ведь она продолжала делать все то, что не позволяла себе днем.
Затем одной ночью Рафаэль поймал ее. Лия нагло предложила ему стакан виски, который он, к ее удивлению, взял. Затем он сел рядом, и они говорили и говорили. Она подумала, что это был единичный случай, но спустя пару дней он вернулся, и они снова начали общаться.
Тогда она поняла, что его не волнует ее поведение. Что она не сдерживает себя с ним, что ему нравится, когда она «легкомысленная».
И еще, что он ей нравится. Даже больше. Она хотела…
Лия моргнула.
Она поняла, что сейчас у нее была роскошь выбора. То, что она не хотела выходить за него, не значит, что она не может спать с ним.
Три месяца назад она выбрала Матиаса, но случай привел ее в постель Рафаэля. Сейчас она могла выбрать другой путь.
Лия выключила воду и вышла из душа. Обтерлась теплым, пушистым белым полотенцем, затем надела нижнее белье и спортивные штаны, которые лежали на кровати. Чистые, пахнущие стиральным порошком, но сомнений в том, кому они принадлежали, не было, потому что она утонула в них. Штаны не были так плохи из-за небольшого животика, к тому же в поясе имелась кулиска, чтобы затянуть на бедрах, но толстовка — отдельная история. Она была огромной, до колен, так что пришлось закатывать рукава.
Она была в его одежде.
Лия глубоко вздохнула.

Они с Рафаэлем остались наедине, отрезанные от мира. Нет придворных, которые бы наблюдали за ними, нет парламента, перед которым нужно отчитываться, нет СМИ, которые следят за каждым шагом. О произошедшем здесь никто никогда не узнает. Некому было осуждать ее, совсем.
Лия не знала, каким будет ее будущее, и это пугало.
Что насчет свадьбы? Что насчет желания быть выбранной? Что насчет желания сдаться?
Секс не должен обозначать свадьбу, и она не сдастся. Она сама сделает выбор. И хотя он, возможно, не хотел жениться на ней, если бы не беременность, но хотел спать с ней. В этом смысле он выбрал ее.
А твое сердце? Что насчет его?
Но Лия не обратила на эту мысль внимания. Сердце не могло ничего с этим поделать.
Первый раз в жизни она могла делать то, что хотела сама, а не люди вокруг нее, и только это имело значение.

Рафаэль следил за звонками и почтой, уведомлениями из СМИ, которые продолжали поступать, а одновременно с этим смотрел в Интернете погоду.
Они будут отрезаны от мира еще какое-то время, потому что было ясно, что снег не прекратится, а все горные перевалы завалены.
Поскольку ему не удалось получить согласие Лии, он не выходил ни с кем на связь. О чем нисколько не жалел, потому что так они останутся наедине.
Констанция принесла закуски в гостиную, маленькие сэндвичи и нарезанные фрукты. Несколько пирожных, а также апельсиновый сок и кофейник.
Рафаэль отпустил ее и расставил еду на кофейном столике перед камином.
Комната была уютной, теплой, снег за окном делал ее еще темнее, хотя до вечера было еще несколько часов.
Это напомнило ему об их встрече в кабинете Джиана несколько месяцев назад, когда он впервые вошел туда…

Рафаэль шагал по гулким коридорам дворца. Было поздно, и он не мог заснуть. Как обычно, слишком многое происходило в голове, поэтому ночами бродил по дворцу, пытаясь решить проблемы старой доброй прогулкой.
Он был удивлен тем, как сильно ему нравилось быть регентом, — как один из вызовов, которые он так любил, — и еще ему нравилось быть старшим братом. Через два месяца Матиас перестал быть таким настороженным и с головой окунулся в изучение того, как быть королем. Он быстро учился и расцвел за последние пару лет. Он станет хорошим королем Санта-Кастильи, Рафаэль не сомневался.
Шаги гулко звучали, когда он шел по одному из дворцовых коридоров.
Он отпустил охрану на ночь, и было приятно побыть одному, ведь такое редко удавалось. Это давало время подумать.
Одна из дверей в коридоре оказалась приоткрыта, сквозь нее пробивался свет.
Позже Рафаэль никогда не был уверен, что именно заставило его остановиться, ведь открытая дверь не была чем-то необычным, хотя и было поздно, чтобы включать свет.
Он быстро оглянулся и понял, что стоит перед кабинетом Джиана. Судя по всему, первый советник еще работал, хотя и было поздно.
Рафаэль подошел к двери и толкнул ее, раздумывая, что не давало старику покоя среди ночи.
Настольная лампа была включена, окидывая теплым светом маленькую комнату. Вдоль стен тянулись книжные полки, забитые не только книгами, но и сувенирами, фотографиями, канцелярией, письмами и другими вещами.
Стол был дубовым. Огромным и тяжелым, по поверхности были разбросаны ручки и бумага, компьютер и старая клавиатура, исписанный блокнот и пустые чашки из-под кофе.
И пара красивых босых ног…
Рафаэль моргнул.
Женщина сидела за столом, в кресле Джиана, закинув ноги на стол. Длинными пальцами она держала хрустальный стакан, наполненный янтарной жидкостью, скорее всего, виски, а в другой руке — сигару.
Это была Амалия. Дочь Джиана. Та самая, что была обещана Матиасу.
До этого Рафаэль встречался с ней только один раз, когда Джиан показал ему их с Карлосом соглашение о том, что сын короля женится на ней. Рафаэль не возражал, поскольку семья Де Вита была старинным знатным родом.
Он не обращал на нее особого внимания. Она была приятной, отвечала на все его вопросы тихим голосом. Не встречалась с ним взглядом и была настолько незаметна, что он почти забывал о ее присутствии.
Матиас говорил, что она скучная, и оказался прав.
Но женщина, закинувшая ноги на стол и раскурившая сигару, точно не казалась скучной.
Ее распущенные блестящие черные волосы водопадом падали на плечи, на ней была только белая ночная рубашка, которая могла бы подчеркнуть ее невинность, если бы не была настолько прозрачной, что через нее все просвечивало. Она посмотрела на него, глубокие голубые глаза потемнели и округлились, пухлые губы изогнулись в улыбке. Щеки порозовели, и секунду никто не двигался, они изумленно смотрели друг на друга.
Его пронзило внезапное сильное желание.
Но ощущение было таким неправильным, что он подавил его.
— Что ты здесь делаешь? — сухо спросил он.
— Это кабинет моего отца, мне позволено здесь быть.
Рафаэль замолчал. Ее голос был почти… дерзким, чего он совсем не ожидал.
Ее ресницы снова поднялись, открыв неотразимый блеск глаз.
— Может, хотите выпить со мной, ваше высочество?
Ему вообще не следовало заходить. Садиться в кресло напротив. Позволять любопытству брать верх над собой, желая узнать, почему она была в кабинете отца, раскуривая сигары и распивая виски.
Ему вообще не следовало начинать разговор.
Но Рафаэль говорил себе, что это только разговор, что ему просто хотелось получше узнать свою будущую невестку, убедиться, что она действительно подходит Матиасу.
Оказалось, она не подходит Матиасу. Совсем.
«Но идеальна для тебя».
Рафаэль не обратил внимания на маленькую фигуру в дверном проеме.
Волнистые и влажные волосы лежали на спине, а рукава толстовки были закатаны. Лия была в спортивных штанах, которые тоже были подвернуты.
Его вещи. Ну конечно. Он приказал Констанции найти какую-нибудь одежду, но у него совсем не было женской. Были только его вещи.
Чувство собственничества снова сжалось внутри потому, что ему нравилось. Даже очень. Из-за некоего первобытного инстинкта ему нравилось, что женщина, беременная его ребенком, находится в безопасности в его доме, в его одежде. Под его защитой.
Его.
Осторожно. Она не твоя.
Нет, но будет. Он уже решил. Он сделает это.
Лия подняла подбородок, и их взгляды встретились, как будто он осмелится прокомментировать.
Он должен.
— Вижу, Констанция нашла тебе одежду.
— Да. Видимо, твою?
— Мою, — согласился Рафаэль. — Тебе идет.
Это не было потрясающее свадебное платье, но каким-то образом одежда не по размеру привлекала внимание к ее женственности так, что он хотел взять ее на руки и прижать к себе.
— Не уверена, что это комплимент.
— Может, хочешь выпить со мной? — пробормотал он, намеренно повторяя ее приглашение той ночью.
Лия моргнула. Ее щеки порозовели, а затем она улыбнулась.
Его сердце сильно забилось. Всякий раз, улыбаясь, она выглядела так благородно, будто ему дарили самый драгоценный подарок. Никто ему так не улыбался. Никто ему вообще не улыбался.
— Я бы с удовольствием, — сказала Лия. — Но лучше апельсиновый сок.
— И никаких сигар. — Голос прозвучал грубо, но он не мог ничего с этим поделать.
— Какая жалость. — Улыбка померкла, ее строгий взгляд встретился с его взглядом, и от этого у него перехватило дыхание. — Я скучала по тем ночам с тобой.
Сердце снова заколотилось.
— Будущим королевам не пристало пить виски и курить сигары, — сказал он, войдя в кабинет и встав перед столом Джиана.
— Возможно, кто-то должен был сказать об этом королю Карлосу, — сухо ответила она, голубые глаза были полны усмешки.
— Король Карлос не был будущей королевой, — заметил он. — Он был королем.
— Не очень хорошим. — Амалия подняла стакан и сделала глоток.
— Согласен. — Рафаэль медленно сел в кресло перед письменным столом и наблюдал, как она, убрав красивые ножки с рабочего стола, начала рыться в ящике. Секунду спустя она достала другой стакан, взяла бутылку очень хорошего виски и налила ему.
— Твой отец знает, кто пьет его лучший виски? — спросил он, как только она толкнула ему стакан через стол.
— Нет. — Лия посмотрела на него. — И ты ему не расскажешь.
— Не расскажу? Никто не указывает регенту, принцесса.
— Я не принцесса, — нахмурилась она.
Она подняла стакан и сделала глоток. Виски действительно был очень хорошим.

— Тогда назови мне одну весомую причину, почему я прямо сейчас не должен рассказать твоему отцу о том, что поймал его дочь в кабинете за распитием хорошего алкоголя и курением сигар.
Она откупорила виски, откинулась на спинку кресла, взяла сигару и снова затянулась. Затем выпустила идеальное кольцо дыма.
— Потому что я расстроюсь.
— Это неубедительный аргумент, — мягко сказал он.
Лия милейшим образом ему улыбнулась.
— Ну, другие возражения запрещены. Кроме того, вряд ли я смогу говорить с Матиасом о вреде алкоголя и курения, если сама не пробовала, верно?
Для Рафаэля женщины всегда делились на два типа. Они были либо коллегами, и в таком случае становились недоступными, либо потенциальными сексуальными партнерами. Это не было его сознательным выбором, просто так получалось. В основном из-за того, что он никогда не чувствовал недостатка в женском внимании.
Но какое-то незнакомое чувство появлялось внутри, когда он смотрел в голубые глаза Лии.
Она не боялась его, не искала одобрения и не добивалась внимания. Она смотрела на него, будто он не был наделен властью. Не был генеральным директором международной компании или сильным мужчиной, которого можно соблазнить.
Но был собой. Рафаэлем.
И он осознавал опасность этого чувства, понимал, что ему следовало встать и уйти. Но он этого не сделал. Сидя здесь, он, оглянувшись на нее, сказал:
— Верно. Какие еще были возражения? Не нужно скучать по ним, принцесса, — пробормотал он, боль в сердце становилась все острее из-за воспоминаний. — У нас будут еще, обещаю.
— Но только если я выйду за тебя? — Она подняла черную бровь.
— Si.
Интересно, что это не раздражало ее, как раньше, потому что она только кивнула перед тем, как царственно разлечься на диване.
— Обещанный апельсиновый сок, если можно.
Несмотря на странную тяжесть в груди, в его глазах мелькнули забавные искорки.
— Думаешь, я буду ждать тебя, Лия?
— Да. — Она холодно посмотрела на него, вложив в этот взгляд все свое королевское достоинство.
Это заставило его улыбнуться. Сейчас она была до смешного привлекательна.

— Твое желание — закон. — Он подошел к кофейному столику и наполнил стакан апельсиновым соком, затем отдал ей.
Она взяла его, и он убедился, что кончики их пальцев не соприкоснулись.
Самообладание Рафаэля ослабевало, поэтому стоило ограничить искушение.
Лия сделала глоток апельсинового сока, откинулась на спинку дивана и подняла на него голубые глаза:
— Зачем брак? Почему это так важно для тебя?
От неожиданного вопроса он нахмурился.
— Я уже говорил. Я не хочу, чтобы наш сын или дочь…
— Нет, — спокойно прервала его Лия. — Не думаю, что причина в этом. Или, по крайней мере, не настоящая причина.
Рафаэль напрягся, хотя и не до конца понимал почему.
— Почему ты так говоришь?
— Не многие мужчины перекидывают женщин через плечо и уносят из церкви в день свадьбы, а потом уговаривают на свадьбу. — Она сделала еще глоток, пристально глядя на Рафаэля. — Это слишком радикально, чтобы просто избавить ребенка от унизительных слухов. Особенно для человека, который не любит скандалов.
Он не любил говорить о матери, но причин не рассказать о ней Лие не было.
— Меня вырастила мать-одиночка, — коротко сказал Рафаэль. — Она забеременела и осталась одна в Барселоне без поддержки. Ей было тяжело, и она была очень несчастна, и я не поступлю так же.
— Но есть же финансовая поддержка. Тебе не нужно…
— Брак также дает определенную правовую защиту тебе и ребенку. — Он все еще был напряжен. — Я знаю, что тебе хочется быть исключительной, Лия. В таком случае тебе стоит знать, что я никогда никому не делал предложения. Ты первая и единственная.
— Да, но, как я уже сказала, ты решился на этот шаг только потому, что я беременна. Иначе тебе бы никогда не пришло в голову жениться на мне.
— Ты была невестой Матиаса. Конечно, мне никогда бы не пришло подобное в голову.
— А если бы я не была его невестой?
— О чем именно ты меня спрашиваешь, Лия? — Он засунул руки в карманы.
Она долго оглядывала комнату, затем резко поставила стакан с соком. Голубые глаза внезапно стали очень, очень серьезными.
— Если бы я не была невестой Матиаса, ты бы женился на мне, Рафаэль?
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Такой вопрос было опасно задавать, и Лия это знала. Но не могла ничего с собой поделать. Рафаэль стоял возле кофейного столика. Он был без пиджака и жилета, только в серых брюках в светлую и темную полоску и в простой белой рубашке.
Он стоял, засунув руки в карманы, его глаза горели.
Лия спустилась по лестнице, намереваясь ответить на все дальнейшие попытки соблазнения решительным «да», только для того, чтобы он предложил еду, налил апельсиновый сок, а затем попытался навязать женитьбу, чего она совсем не хотела.
Но затем он вспомнил их совместные ночи, разговоры, дискуссии и споры. И Лия внезапно осознала, что, хотя и понимала, как работает его блестящий ум, как его интересует наука и что он думает о политической ситуации в Европе, понятия не имела ни о чем другом.
Не представляла, на что он надеется, или о чем мечтает, или кем хотел стать, когда вырастет.
— Нет, — сказал Рафаэль уверенно. — Я бы не женился на тебе.
— Почему нет?
— Потому что никогда не хотел свадьбу.
— А чего ты хотел тогда?
Выражение его лица не изменилось.
— Править Санта-Кастильей в меру своих возможностей. Наполнить казну. Убедиться, что наследник станет достойным королем, когда достигнет совершеннолетия.
— А что потом? Если ты не хотел ни жены, ни детей, значит, у тебя были другие планы. Какие?
Что-то странное промелькнуло в его глазах.
— Не важно, какие были планы. Это не изменит ситуацию, которую нужно решить сейчас.
— Важно, — не согласилась Лия. — Никто никогда не спрашивал меня, чего хочу я, Рафаэль, и мне интересно, спрашивал ли кто-то тебя о том же. Так что я спрошу. Чего хочешь ты?
Он был напряжен, но она не знала почему.
— Тебя, — грубо сказал он. — В своей постели.
Волна жара прошлась по Лие, но она не обратила внимания. Это было важно. У них никогда не было возможности поговорить о чувствах. Хотя она все еще не передумала насчет свадьбы, просто хотела понять его.
— Я не об этом спрашиваю, — настаивала Лия. — Ты хочешь счастья? Успеха или долгой жизни? Больше денег? Власти? Править еще одной страной?
Он молчал.
— Зачем ты спрашиваешь? С какой целью?
— Разве не очевидно? Хочу узнать тебя.
— Ты уже меня знаешь, Лия.
— Я знаю, что ты любишь виски и кубинские сигары. И что ты размышляешь о политике. Знаю, что не любишь слово «нет». — Она сглотнула, знакомое желание снова напомнило о себе. Желание прижаться к нему, расцарапать кожу и выяснить, что скрывается под ней. — Но все это лишь часть тебя. Я не знаю тебя настоящего.
Рафаэль молча смотрел на нее.
— И долго ты хочешь меня?
Лия не собиралась говорить ему правду, потому что могла попасться, но почему нет? Она могла упорно требовать от него искренности, но не отвечать тем же.
— Как только ты приехал во дворец, — призналась она.
— Но тебе было всего лишь…
— Семнадцать, да. Может, тогда я не совсем понимала, что это значит, но со временем разобралась в чувствах, поверь.
Его взгляд вспыхнул. Но она месяцами встречалась с ним в кабинете отца, глядя в глаза, рассматривая лицо. Наблюдая за ним.
Она удивила его, да?
— Лия, — наконец сказал Рафаэль.
— Что? Я знаю, что ты не чувствовал того же, не беспокойся.
Прошло еще одно долгое мгновение, а затем он резко отвернулся и подошел к огню. Высокий, широкоплечий. В свете огня он казался кем-то потусторонним.
Прошла целая вечность, перед тем как он наконец грубо заговорил:
— Почему? Почему ты чувствовала эту бурю страсти ко мне? Я даже не знал о твоем существовании.
Лия наклонилась, взяла апельсиновый сок и, продолжив пить, смотрела на темную фигуру. Он сменил тему, увел разговор от себя, а теперь и вовсе отвернулся. Почему? Что он пытался скрыть? Или ему не хотелось видеть ее лицо?
Возможно, чтобы поделиться чем-то личным, Рафаэлю нужна была ответная искренность. Лия понимала. Кто-то должен был сделать первый шаг, и было ясно, что его сделает не он. И наверное, у него имелись на это свои причины.
Лие следовало было остановиться. Ей нужно было узнать, каким он был на самом деле, а не кем она его считала, а для этого нужно было показать ему такую же искренность, какую она ждала от него, заслужить его доверие.
«Почему? Когда ты решила, что не выйдешь за него?»
Что ж, все те ночи, которые они провели вместе за разговорами, создали дружеские узы, так ведь? Так что он — ее друг. А друзья доверяют друг другу.
«Но ты испытываешь к нему не дружеские чувства».
Сердце забилось чаще, дыхание перехватило. Лия почувствовала себя уязвимой и неуверенной.
Рафаэль не мог быть для нее больше чем другом, это было недопустимо. Кроме того, она же решила, что ее чувства — просто подростковая влюбленность.
— Я видела, как ты приехал во дворец, — нарушила она тишину. — Видела, как вышел из лимузина. Все вокруг боялись, но как только я заметила тебя, то поняла, что бояться нечего. Ты был сильным и властным, но… неприступным. Спокойным. Держал себя в руках. Я знала, что ты не будешь как Карлос. Ты будешь другим.
Он усмехнулся:
— Да. От меня забеременела невеста брата.
Рафаэль винил себя. Думал, что та ночь — его вина. Его ошибка, и сейчас брал на себя ответственность. Исправлял.
— Тогда я не была его невестой, — сказала она. — Только потом.
— Ты была предназначена для него.
С того момента, как вам обоим исполнилось по три года.
— Не только ты был в той постели. Но и я.
— Ты была молода, невинна. Ты понятия не имела…
— Что творила? — Лия встала.
Он всегда брал на себя ответственность, всегда исправлял ошибки, и она понимала, что это его роль, но… с ней он всегда был просто Рафаэлем.
— Да, я была невинна и позволила чувствам взять верх, — продолжила она. — Позволила злости завладеть мной. Я могла уйти в любой момент, но не сделала этого.
— Ты была неопытна, — проигнорировал он ее. — Такая страсть редка, и как только она овладевает тобой…
— Рафаэль, перестань говорить и послушай меня!
Внезапно он отвернулся от камина, и в этот раз выражение его лица соответствовало ярости в глазах.
— Обо мне будут думать, как о человеке, который заводит интрижки, — резко сказал он. — Я не стану мужчиной, который не может себя контролировать. Ты выйдешь за меня, и мы расскажем прессе историю о великой страсти, которую невозможно было игнорировать. Это, по крайней мере, будет не так скандально и не выставит Матиаса слабаком. И брак будет доказательством того, что это была не обычная интрижка.
Лия нервно сглотнула. Он правда так думал? Что та ночь была зовом природы, его необузданной страстью, которая сбивала с ног? Она надеялась забыть Рафаэля в объятиях Матиаса, но все произошло наоборот.
Вместо этого она забыла не только Матиаса, но и роль принцессы. Забыла родителей, страну и даже собственное имя.
Той ночью она была просто женщиной в руках желанного мужчины и не чувствовала ничего, кроме азарта и жара от чего-то нового, пьянящее пламя наслаждения навсегда оставило отпечаток в памяти.
— Ты так это видишь, Рафаэль? — спросила Лия. — Думаешь, наша ночь была обычной интрижкой?
Он ничего не сказал, выражение лица внезапно стало спокойным, будто злость погасла.
Чувства внутри ее спутались в тугой, жесткий клубок. Злость, боль, смятение и яркое, горячее желание, которое ощущалось слишком сильно для обычной подростковой влюбленности.
— Она никогда не была обычной для меня. — Не в силах сдерживаться, она сказала ему правду. — Никогда. — Он был очень, очень спокоен. — Хочешь знать, что это значило для меня? Правда хочешь? — Серебристо-серые глаза заблестели. — Подойди, и я покажу.
Лия не колебалась, не сомневалась. Еще в ванной наверху она решила, чего хочет. Он не отводил взгляда. А она снова вернулась на тот бал три месяца назад…

Дворцовые сады были красиво освещены для торжества, одного из самых ожидаемых событий в Санта-Кастилье, последнего праздника лета. Он всегда проводился на улице, и погода была прекрасной — сильную дневную жару сменило приятное мягкое тепло. На деревьях были развешаны гирлянды, еще больше огней обвивали кустарники, статуи и решетки. Били фонтаны, и в воздухе звучала музыка. В толпе можно было заметить слуг, которые разносили подносы с едой и напитками.
Здесь собралась вся аристократия Санта-Кастильи, вместе с богатыми и знаменитыми людьми страны. Последний праздник лета известен как отличная вечеринка, поэтому на нем было много международных звезд и промышленных магнатов.
Лия стояла рядом с Матиасом у одного из фонтанов, то слушая, о чем он говорит с отцом и несколькими чиновниками, то наблюдая за собравшейся толпой.
Некоторые особы были в невероятно красивых платьях с открытыми плечами, глубоким декольте или разрезом до бедра.
Лия завидовала женщинам, которые могли носить такие платья. Ей не разрешали носить слишком открытую одежду, а мама не советовала выбирать яркие цвета, ведь нейтральные были более… приличными.
Она была не очень довольна сегодняшнем выбором Лии — шелковым темно-фиолетовым платьем, которое намекало на красивую фигуру, но не слишком бросалось в глаза, — однако позволила надеть его после того, как Лия попросила.
Хоть раз хотелось надеть что-нибудь, в чем она чувствовала себя красивой, что не заставляло ее раствориться в толпе, хотя именно это и было нужно, чтобы покрасоваться перед будущим мужем.
Матиас не прокомментировал ее платье, и хорошо, ведь она наряжалась так не для него.
Толпа закружилась, и Лия оглянулась, ища знакомую высокую широкоплечую фигуру. Он не приходил в кабинет отца всю неделю, и она хотела знать почему. Рафаэль не сказал ей ничего. Просто однажды ночью не пришел. Она говорила себе, что это всего лишь случайность, ничего серьезного, но он не пришел и на следующую ночь, и на следующую тоже.
Лия не могла поговорить с Рафаэлем, хотя и пыталась тайно выпросить у него аудиенцию, потому что по-другому поговорить не получалось. Но все ее просьбы отклонили. Она начала думать, что он избегает ее, но не понимала почему.
Она сказала что-то плохое? Или, может, сделала? Во время их последней встречи разговор перешел на личные темы, но это же не причина? Может, она обидела его…
Сердце застучало быстрее, а ладони вспотели. Лия хотела отойти, пройтись и осмотреться в надежде найти его, потому что стоять здесь внезапно оказалось невозможным.
Пробормотав извинения Матиасу, она пробралась сквозь толпу, пытаясь выглядеть так, будто куда-то идет, хотя на самом деле искала только Рафаэля.
Потом, подумав о том, что Рафаэль, наверное, не пришел, она увидела высокую фигуру. Он стоял в одной из беседок, как обычно, окруженный людьми. С ним говорила женщина, потрясающая блондинка в красном платье с глубоким декольте, и он смотрел на нее тем напряженным серебряным взглядом, от которого у Лии перехватывало дыхание.
Рафаэль был в официальном вечернем костюме, полностью черном, даже рубашка, а с высоким ростом, телосложением воина и врожденной властью казался самым харизматичным человеком здесь.
Но только Лия знала о нем то, чего не знали другие. Например, как он выглядел в полночь, расслабленно попивая виски. Как откидывался на спинку кресла, без пиджака или галстука, с расстегнутыми верхними пуговицами рубашки и закатанными рукавами. Как они разговаривали о ерунде, ни о чем, например, о триллере, который он читал. Или о последних научных достижениях, о которых он слышал, потому что ему нравилась наука, особенно техника, и нравилось быть в курсе событий.
Как она глупо пошутила, а он засмеялся.
Никто не знал, как Рафаэль улыбается. Кроме нее.
Лия пыталась успокоить себя тем, что у нее было что-то, чего не было у женщины в красном, надеясь, что от этого станет легче. Что она не будет ревновать. Она собиралась выйти за Матиаса, а регент — не для нее. Рафаэль старше, опытнее, сильнее… и так далее.
Не имело значения, что блондинка флиртовала с ним.
Он не принадлежал Лие и никогда не будет принадлежать.
Лия уже собиралась развернуться и пойти обратно к Матиасу, как вдруг Рафаэль взглянул на нее.
Их взгляды встретились.
И она знала, что проговорилась о том, о чем не стоило упоминать, и он увидел это в ее взгляде. Всю ее душу.
Он не отводил глаз, просто смотрел.
У Лии не было никакого опыта общения с мужчинами, за исключением Матиаса, который считался другом, но не более того. Конечно, она знала, что такое сексуальный голод и страсть, но только теоретически.
Хотя сейчас она чувствовала, как внутри ее разгорается огонь, горячий прилив, который душил, и это было видно в глазах.
Он тоже это чувствовал.
Секунду они смотрели друг на друга, но время ощущалось, как часы, дни. Вечность. Затем, не торопясь, он снова посмотрел на женщину перед собой и продолжил разговор, будто ничего не произошло.
Лицо Лии вспыхнуло, а глаза наполнились слезами. В груди что-то болезненно сжалось, но она не знала почему.
Он не мог внезапно прекратить беседу с женщиной и подойти поговорить с ней, когда все за ним наблюдали.
Их дружба — как еще это можно назвать? — была и оставалась секретом.
Лие пришлось проглотить боль, зарыть ее глубоко внутри себя и вернуться к Матиасу.

Но сейчас ей не стоило уходить. Матиаса здесь не было, как и преград между ними с Рафаэлем.
Поэтому она встала напротив него и заглянула в горящие глаза.
— Покажи, — сказала она.
Она была так близко, смотрела на него как теми ночами, когда они спорили на темы политики и философии. Прямо, бесстрашно, с вызовом. Блеск в ее глазах был таким же глубоким, ноющим синим цветом с теплым свечением в центре, как темный сапфир.
Но Рафаэль злился, чувствовал, как теряет контроль.
Злился на то, что она хотела его, на то, что сказала, что та ночь что-то значила, хотя им обоим жилось бы легче, если это было бы не так.
Злился на вопросы, которые она ему задавала, пыталась залезть под кожу.
— Но все это — лишь грани тебя. Я не знаю всего…
Ему удалось сбить Лию с толку, обратив вопросы против нее самой, но это в какой-то степени обернулось против него. Он понятия не имел, что она долго его желала или что так страстно переживала их ночь.
«Ты не знаешь ее так же хорошо, как она тебя, верно?»
Возможно, не знал. Возможно, он был виноват так же, как и все остальные, относясь к Лие как к невинной и чистой наследной принцессе, а не как к резкой, умной, огненной женщине, которой она на самом деле была. Женщиной, а не девочкой. Женщиной со своими потребностями и желаниями, такими же страстными и насыщенными, как и его…
Рафаэль должен был контролировать себя. И не спускать свой голод с цепи, потому что это было опасно.
Он был опасен.
Но… Лия хотела узнать его. Хотела узнать, что та ночь значила для него, так что, может, самое время показать ей. Дать увидеть те грани характера, которые он прятал.
Так что он потянулся к ней, поднял руки и провел пальцами по черному шелку волос. Притягивая к себе еще ближе, потому что нужно быть медленнее. Он должен быть осторожен, иначе желание поглотит их обоих.
Лия часто дышала, глядя на него так, будто он — единственный в целом мире. Руки поднялись к его груди, прижимая ладони и пропуская через них разряды молний.
Сладкий запах окутал его, заставляя чувствовать себя голодным, потерянным и отчаянным.
«Осторожно. Будь осторожен».
— Лия, — вздохнул он — Princesa… mi princesa…
Ее руки скользнули по груди, вокруг шеи, она поднялась на носочки и нашла его губы.
И он пропал.
Рафаэль сжимал ее волосы в кулаке и целовал грубо и глубоко, будто существование всего мира зависело от поцелуя, и, если они остановятся, наступит конец света.
Поэтому он не останавливался, проталкивая язык в рот, пробуя ее, отчаянно ища аромат, который помнил с той ночи. Мед, или коричневый сахар, или корица, или какое-то сочетание всего этого. Она была восхитительной, всем вкусным, что он когда-либо пробовал и не мог насытиться.
Лия издала тихий стон, прижимаясь к нему всем телом. Она очень сильно желала его.

Той ночью, которую они провели вместе, Лия была невинной, сладостно нерешительной и неуверенной. И, несмотря на все свои желания, он должен был быть осторожен с ней.
Ее руки начали расстегивать пуговицы рубашки, и он разорвал поцелуй, стаскивая с нее толстовку через голову. Затем стянул спортивные штаны и положил Лию на мягкий шелковый ковер перед камином, нависнув над ней.
Черные волосы рассыпались по яркому ковру, щеки раскраснелись, а черные от желания глаза смотрели на него.
— Пожалуйста, Рафаэль, — прошептала она, потянувшись к нему. — Ох, пожалуйста.
Она умоляла его как той ночью, не сдерживая себя, но теперь он мог видеть нескрывамое желание в ее глазах.
Это доводило голод до яркой, острой точки.
Он должен быть осторожным, очень.
Дрожащими руками Рафаэль расстегнул брюки и потянулся вниз между бледных ног, отодвигая в сторону красивые кружева трусиков. Затем, скользнув руками под бедра, приподнял ее, а потом резко и глубоко вошел, простонав.
Лия тоже вскрикнула, выгибаясь под ним, сочные губы открылись. Она смотрела на него, когда он остановился, глядя сверху вниз, вспоминая ту ночь, тот момент, когда они впервые были вместе.
Тогда ее лицо было в темноте, но Рафаэль мог видеть его сейчас, освещенное огнем, золотисто-розовые отсветы на коже, пламя отражалось в глазах. Она смотрела на него, будто он был самым важным человеком, будто был для нее всем.
«Осторожно, помнишь?»
Рафаэль помнил. Но он не навредит Лие. Никогда не навредит.
Он потянулся к руке, притянул к себе пальцы и поцеловал их. Затем он вышел из нее и снова вошел.
Лия снова дотронулась до него, до лица, шеи, спустилась к груди. Касаясь, будто не могла насытиться.
Он слишком долго жил без женщины, которая могла хотеть его так. Он прожил слишком долго без нее.
Три месяца борьбы, игнорирования друг друга. Притворялся, что желание пылает не так горячо и сильно, как тогда в кабинете ее отца. Притворялся, что Лия ничего не значит для него после той долгой, жаркой ночи в его постели.
Ребенок был не только его, но и ее тоже.
Он скользнул руками под нее, прижимая ближе, входя глубже, сильнее, быстрее, потому что не мог продержаться дольше. Наслаждение было слишком сильным.

Лия извивалась в его руках, отчаянно пытаясь прижаться ближе, поэтому он нашел ее губы и завладел ими. Целовал ее крепко, чтобы они соединились и здесь.
Она руками обвила шею и двигалась с ним, удовольствие становилось до боли острым.
Оргазм нарастал, а затем хлынул через край, утопив их в наслаждении, и он почувствовал, как оно захватывает и ее, она резко обняла его, а стон наслаждения вырвался из груди.
Рафаэль долго лежал так, не мог двигаться, обнимая ее. Не мог даже думать, пока сладостные импульсы проходили сквозь него. Лия уткнулась в его шею, так что он мог чувствовать ее тепло и дыхание на коже, слышать стоны.
В нем проснулось сильное чувство собственничества, и Рафаэль без раздумий ответил, подняв голову и посмотрев на нее, пока она лежала на ковре под ним.
— Ты моя, Лия, — грубо и властно сказал он. — Ты выйдешь за меня.
Она не двигалась, глядя на него. В глубине голубых глаз все еще тлела страсть.
— Ладно, — сказала она.
Его пронзило удивление. Он ожидал еще одного отказа.
— Что значит «ладно»?
Лия нежно прикоснулась к его скуле:
— Это значит «да», я выйду за тебя.


Глава 7


Лия приняла решение, пока лежала с ним, глядя в глаза и видя его отчаяние и желание, всю пылкую напряженность, которую он скрывал от других людей, но не от нее.
Она понимала, что он нуждался в ней, хотя и не знала, что именно ему было нужно. Рафаэль, наверное, даже сам этого не понимал.
Многие чего-то от нее ожидали, но никто не нуждался. Не так, как Рафаэль. Он ничего от нее не требовал и не просил играть определенную роль. Только хотел, чтобы она сказала «да» и стала его женой.
Эта нужда заставила что-то внутри ее отозваться эхом, болью, которую она не могла проигнорировать или задушить, которая жила в ее сердце, с каждой встречей становясь все глубже и сильнее.
Как она могла позволить ему одному нести ответственность за их связь, а потом лишить возможности все исправить? Если она откажется, все усложнится, и не только для нее и ребенка, но и для него.

Рафаэль желал хорошего будущего для ребенка. Он просто хотел помочь ей, а после того, как рассказал о том, что мать растила его одна, Лия могла понять его мотивацию.
Отказать ему только потому, что ей хотелось быть выбранной, было эгоистично, особенно когда все, о чем он думал, — светлое будущее их ребенка.
Лия не будет эгоисткой. И не позволит ему справляться со всем самостоятельно. Она выйдет за него.
Он прищурился:
— Что? Вот так просто?
— Да, — улыбнулась она его недоверчивому выражению лица. — Так просто.
— Почему?
— Почему? — Она снова провела пальцем по его скуле, наслаждаясь ощущением. — Потому что ты прав, я должна думать о ребенке и о том, что для него лучше, и я считаю, что в перспективе брак сделает все намного проще, особенно когда обо всем узнает пресса. И потому, что я не могу оставить тебя наедине с ответственностью за то, что произошло. — Она посмотрела ему прямо в глаза.
— Ты уверена? — грубо спросил он.
Лия снова провела пальцем по его щеке.
— Да, — сказала она. — Уверена.
Рафаэль ничего не ответил, все еще пристально глядя на нее, но ее отвлекала оливковая кожа, блестящая в свете камина, россыпь ярких черных волос на груди.
Он прижимался к Лие, и желание вновь стало нарастать.
Затем Рафаэль внезапно наклонился и подарил ей собственнический, яркий поцелуй, и она ничего не могла поделать, кроме как ответить.
В любом случае, сейчас не о чем было говорить. Лия согласилась быть его женой и была счастлива своему решению.
Она толкнула его в грудь так, что теперь он лежал на спине, а она была сверху. Яростное желание и жгучее удовлетворение захлестнули ее, потому что он наконец-то принадлежал ей.
До этого момента она не понимала, как сильно хотела этого. Лия жадно целовала его, спускаясь к выразительному изгибу шеи. Она прижалась губами к пульсирующей вене на шее, пробуя мускусную кожу на вкус.
Он не останавливал ее, позволяя спуститься по груди дальше, по линии пресса до расстегнутой ширинки. Она запустила руку внутрь и обнаружила его, гладкого, горячего, твердого, прижимающегося к ладони. Она сжала руку, а Рафаэль издал резкий, мужественный, рычащий звук, который возбудил ее.

У нее не было подобного опыта, но это не имело значения. Она хотела исследовать его, разглядывать в свете камина, познать силу, заключенную в твердом, мускулистом теле. Высвободить страсть, которая, как она знала, пылала под ледяным самоконтролем.
Ей больше не нужно было сдерживаться, как и ему.
Проведя губами по его губам, она спустилась ниже, обхватила его, лизнула твердый член, а затем взяла в рот.
Он снова зарычал, выгнул бедра, а затем отчаянно и хрипло произнес ее имя. Лия испугалась, почувствовала власть над этим мужчиной.
Она никогда не была собой, никогда не была сильной.
Но не сейчас. Здесь, перед огнем и Рафаэлем, она была сильной. Могла заставить печально известного жестокого и холодного принца — регента Санта-Кастильи — терять рассудок.
И она это делала, даря столько удовольствия, сколько могла, ртом, зубами и языком, наслаждаясь богатым, экзотическим вкусом. Пока он не оттолкнул ее, притянув так, чтобы она сидела на его бедрах.
Рафаэль все еще был наполовину одет, в расстегнутой рубашке, его кожа, будто теплый атлас, прижималась к ее, и это было великолепно. Боже. Она провела пальцами по твердой груди, не в силах насытиться им, но он грубо выругался на испанском и резко сел.
Припал к ее губам, положил руки на бедра, поднимая, а затем опуская на себя, проникая в нее.
Наслаждение, словно удар молнии, распространилось как взрывная волна. Он обвил ее руками, прижимая еще ближе.
Он был повсюду, окружил своим жаром, силой и теплым ароматом. Его вкус все еще был во рту, жесткий поцелуй, и она потерялась, весь мир исчез.
Ее держал не регент, запретный и недосягаемый, как звезды. Это был просто Рафаэль. Мужчина, с которым она говорила, спорила и смеялась той ночью в кабинете отца, под виски с сигарами.
Мужчина, который будет ее мужем.
Лия закрыла глаза и отдалась ему, позволив окружить себя теплом, наслаждением и обещать большее.
Рафаэль долго держал Лию в объятиях, ее теплое тело расслабленно прижалось к нему. Она повернулась к его груди, опаляя кожу горячим дыханием. Она заснула, ведь ей нужен был отдых после того, что случилось сегодня.
Что-то было не так, в груди щемило, будто не хватало воздуха.
Стараясь быть осторожным, чтобы не разбудить, он переложил ее со своей груди на ковер.
Схватив плед с дивана, накрыл ее и положил подушку под голову. Она издала сладостный звук, свернулась калачиком и прижалась к подушке.
Боль в груди стала острой, потребность двигаться сжала его в тиски, и он вышел в коридор, направился к лестнице, поднялся по ней, не задумываясь о том, куда идет.

Пару минут спустя он понял, что находится в офисе, теплой и уютной комнате в конце второго этажа. Окна которой выходили на потрясающие горы Санта-Кастильи и на зеленые леса, которые покрывали склоны. Все было очерчено черным и белым, а из-за опускающегося неба вид казался странно угнетающим.
Или, может, это было просто его настроение?
Потребность в воздухе не уменьшалась, грудь болела, и он рассеянно потирал ее, подходя к тяжелому дубовому столу, который занимал большую часть комнаты.
Она согласилась выйти за него. Ему нужно было кое-что сделать, встретиться с народом и поговорить с братом.
Но Рафаэлю не хотелось все это делать. Он хотел обнимать Лию, касаться мягкой округлости живота.
«Она делает это для тебя».
Она прижималась к нему, когда он касался ее, когда овладевал ею. Сходя с ума от того, как она брала его в рот, пробовала на вкус. Такая невинная, но полная страсти, неопытная, но в то же время отчаянная.
Это сочетание было слишком сильным для него. Хотел быть как можно ближе, поэтому отстранился и прижал Лию к груди. И чувствовал, что она принимает его…
Она обхватила его руками, и он почувствовал, как она расслабилась, отдалась ему…
Dios, он не понимал этого. Он разрушил ее жизнь, отнял будущее, но она все равно сказала, что не позволит взять на себя ответственность за исправление ситуации, что не хочет, чтобы он страдал от последствий, даже согласилась выйти за него. А потом обняла так, будто никогда не хотела отпускать.
Зачем? Он же не причинил ей ничего, кроме боли?
«Но разве не это ты всегда причиняешь людям? Боль?»
Он снова сжал челюсть, повернулся к окну, подошел к нему и положил руки на стекло. Оно было холодным, но не достаточно. Чувствовалось, будто он горит изнутри, будто внутри загорелся вулкан, жар все нарастал и нарастал, и если он не будет осторожен, то взорвется.
Это было опасно, очень опасно. Рафаэлю нужно было остыть.
Здесь была дверь, которая вела на террасу, он толкнул ее и вышел.

Снег падал на его горящую кожу, а холод был таким сильным, что перехватывало дыхание. Рафаэль не обращал внимания, подходя к парапету, который ограничивал каменную террасу, и обратно, тренируя это жгучее чувство внутри себя.
Какого черта он это чувствовал? Секс был потрясающим, и Лия согласилась на его предложение. Они поженятся так быстро, как только можно, когда утихнет шумиха в СМИ, все будет хорошо. Тогда они смогут подумать о совместном будущем.
Проблема в том, что она делает это для тебя.
Рафаэль сделал глубокий вдох, холод пронзил его легкие.
Он не хотел об этом думать, но не мог ничего поделать. Если Лия делает это для него, значит, он ей не безразличен. И ему совсем не нравилась эта мысль.
Никому не было до него дела, даже родной матери. И уж точно, не было дела его отцу.
Рафаэль положил руки на каменный парапет, не обращая внимания на колючий лед, прислонился к нему, пытаясь справиться с нарастающим беспокойством.
Возможно, она не так сильно переживала о нем. Возможно, ей только казалось. В конце концов, она была молодой и неопытной, а их физическая близость оказалась очень запоминающейся. Может, Лия принимает страсть за заботу?
В любом случае могло быть хуже. Она могла влюбиться в него, а это то, чего Рафаэль никогда не принял бы. Ведь любовь была такой разрушительной и причиняла столько боли.
«Да и что в тебе любить?»
Он отбросил эту мысль. Она была не о нем, а о Лии. Нужно было убедиться, что ее чувства не перерастут в нечто большее. К счастью, у него было решение.
Он просто будет игнорировать ее чувства, и потом они пройдут.
«А что, если она озлобится, как твоя мать?»
Тогда он не даст ее повода озлобиться. Будет обращать на нее внимание, заботиться, сделает ее счастливой.
«А ты можешь сделать кого-то счастливым?»
Конечно, он сделает ее счастливой. Даст все, что нужно. Прекрасный дом и ребенка. Поддержку в любой карьере. Компанию, когда ей захочется с кем-то поговорить. Отличный секс для удовлетворения.
Он будет образцовым мужем.
Рафаэль вздохнул и оттолкнулся от ледяного парапета, осознавая: что бы он себе ни говорил, огонь в нем продолжает гореть.
Возможно, ему поможет работа. Она вернет его в колею и остановит бесконечные сомнения в себе, хотя он никогда в себе не сомневался.

Рафаэль повернулся к двери, только чтобы увидеть ее маленькую фигурку в дверном проеме. Она завернулась в плед, черные волосы лежали на плечах: бледная и беззащитная.
В нем разлилось еще больше тепла и защиты.
— Рафаэль? — Лия смахнула снег с глаз. — Ты в порядке? Что ты здесь делаешь?
Он мгновенно подошел к ней.
— Иди внутрь! — приказал он. — Простудишься.
— Но как же?…
— Иди. — Он положил руки на ее бедра и слегка толкнул, чтобы она сделала несколько шагов назад в теплый кабинет, а затем последовал за ней, закрыв дверь.
Лия нахмурилась, одной рукой придерживая плед, а другой потянулась, чтобы смахнуть с плеч Рафаэля снег. Затем поднялась на цыпочки и смахнула снег с волос.
— Я? — как обычно пробормотала она. — Что насчет тебя? И что ты делал на террасе посреди метели, идиот?
Что-то в ее тоне удивило Рафаэля. Она говорила так, будто уже много лет была его женой, в словах звучала нежность, с которой он не знал, что делать.
Из-за этого он чувствовал себя не в своей тарелке.
Рафаэль всегда был главным, тем, кто принимал решения.
Генеральным директором, принцем-регентом. Никогда не сомневался, но сегодня эта маленькая женщина перевернула все его представления о себе.
Рафаэль крепко, но нежно схватил запястья и убрал ее руки.
— Мне нужно было подышать. А ты что здесь делаешь? Я думал, ты заснула.
— Да, но проснулась, а тебя не оказалось рядом. — Лия не вырывалась из его объятий, просто стояла и смотрела. — Ты в порядке?
— Конечно. С чего бы мне не быть в порядке?
Складка между ее тонкими шелковистыми черными бровями углубилась.
— Ты выглядишь расстроенным.
— Ты ошибаешься, — непринужденно сказал он, пытаясь не выдать себя. — Может, хочешь принять душ или ванну? У тебя есть время. Ужин будет еще не скоро.
Она молчала, просто глядя на него.
— Ты не любишь говорить о себе, да?
— Нет. — Он одарил ее улыбкой, в которой не было ни капли веселья. — Думаю, я очень скучный.
— А я так не думаю. — У нее было задумчивое лицо. — Я буду твоей женой, Рафаэль. Разве жена не должна знать больше о своем муже?
Рафаэль не хотел говорить о себе, в его прошлом не было ничего интересного. И, опять же, он знал о Лие больше, чем она о нем, и это казалось несправедливым. И она права; она будет его женой, так, может, стоит открыться ей?
— Хорошо, — сказал он. — Что ты хочешь знать?
— Что угодно. — Ее губы изогнулись.
— Отлично. — Рафаэль рассеянно провел пальцем по шелковистой коже ее запястья. — Могу начать с отца хотя, что сказать такого, чего ты не знаешь? Обычно он навещал меня, пока я рос в Барселоне. Но не в квартире, где я жил с мамой, только на своей территории, а именно в отеле, где они с мамой познакомились. Я не был для него сыном. Лишь объектом для злорадства. Напоминанием о собственной доблести, и на самом деле жаль, что я был просто ошибкой. Я был бы лучшим королем, чем его законный ребенок. — Он не мог скрыть горечи в голосе, так что даже не пытался. — С другой стороны, моя мать поступила достойно. Я ей не нравился, но она заботилась обо мне. Кормила и одевала, учила отличать хорошее от плохого. Дала мне образование. Она умерла, когда мне было восемнадцать. Ты это хотела знать?


Глава 8


После этих слов выражение лица Рафаэля стало холодным, казалось, он разозлился.
— Извини, — хрипло сказала она. — Я не знала.
— С чего бы? — Выражение лица было безэмоциональным, а тон — мягким. — Я не рассказывал.
Она, задумавшись, смотрела ему в лицо. Его детство было болезненным, но он говорил, как обычно, непринужденно.
— Должно быть, это ужасно.
— Не ужаснее других людей с плохими родителями. В любом случае все было давно. Сейчас не имеет значения.
Лия считала иначе.
— Если сейчас это не имеет значения, — тихо сказала она, — почему ты все еще злишься?
— Я не злюсь.
— Почему всегда притворяешься, что все в порядке? Начинаешь говорить о болезненных вещах, будто просишь налить молока в чай.
Его выражение лица стало жестким.
— Если тебе не нравится, как я говорю на определенные темы, то, может, не стоит о них спрашивать?

«Зачем ты давишь на него сейчас? Это не поможет и только снова разозлит его. У тебя будет достаточно времени поговорить обо всем позже».
Это правда. Было жалко разрушать их хрупкую близость ссорой.
Лия знала, что они могут поспорить, но, что действительно следовало выяснить, — какими они будут без споров.
Лия вырвала руки и положила ему на грудь, чувствуя тепло и силу.
— Извини. Если ты не хочешь об этом говорить, мы не будем.
Выражение его лица оставалось беспристрастным, ни намека на чувства, но взгляд был все таким же яростным. Как люди не замечали этот яркий огонь внутри? Думали, что Рафаэль холодный и грубый, но это не так.
Он был вулканом.
Внезапно он накрыл ее руку, которая лежала на его рубашке, теплой ладонью.
— Мне не стоило срываться на тебя, принцесса. Правда в том… что об этом нелегко думать. Мама не хотела ребенка. Она не собиралась меня рожать. Но в любом случае заботилась обо мне так хорошо, как могла. Было жутко, когда она умерла.
Лия не могла скрыть шока. Он подарил ей часть себя, хотя она даже не просила. Но остались другие вопросы. Например, почему мать так очевидно показывала, что не хотела своего ребенка — маленького невиновного мальчика.
Лия не хотела забеременеть, но не могла представить, как можно не любить своего сына.
— Могу себе представить, — осторожно сказала Лия перед тем, как замолчать и подумать. Затем немного нерешительно продолжила, потому что не знала, размышлял он об этом или нет: — Рафаэль… Я хочу этого ребенка. Ты же знаешь?
— Я предполагал. — Он медленно погладил ее щеку большим пальцем.
— Что ж, это правда. Моим родителям было сложно завести малыша, поэтому пришлось делать ЭКО. И когда я узнала, что беременна, я… расстроилась. Но точно знала, что сохраню ребенка, ведь он — твой. Ребенок — это подарок, Рафаэль. Подарок для нас обоих.
Его взгляд изменился, какая-то глубокая, сильная эмоция пронеслась по грубым чертам лица. Он ничего не сказал, отпустив ее руку, но только для того, чтобы притянуть к себе и впиться горячим, ярким взглядом.
Стало понятно: Рафаэль не знает, что сказать. Или нет, может, нужно было сказать слишком многое, но он не знал, с чего начать, или просто не было слов. По крайней мере, стало понятно одно: то, что сказала Лия, имело для него большое значение.

— Все в порядке, — призналась она. — Тебе не нужно ничего говорить. Просто знай, я верю в это всем сердцем.
Его одежда была холодной и влажной после улицы, но, когда он прижимался к ней, она чувствовала невероятное тепло.
Ее единственным прикрытием был плед, который она накинула на себя, однако все еще мерзла от короткого пребывания на свежем воздухе, но сейчас он согревал ее. Лия чувствовала, что согревается.
— У нас будет счастливый брак, Лия. — Его голос был грубым, требовательным и полным решимости. — Я уверен. Ради счастья нашего ребенка.
— Да, — просто сказала она, ведь как можно было спорить о счастье их ребенка? Выражение лица Рафаэля изменилось, он нахмурился.
— Ты не уверена?
Как ему удалось уловить этот проблеск сомнения? Особенно когда Лия ничего не сказала вслух.
— Конечно, уверена. Разве я сказала, что нет?
— Нет, но твое лицо говорит об обратном.
Лия молча проклинала себя. Она очень хорошо умела скрывать эмоции, подавлять их, настолько хорошо, что даже самые близкие люди не знали, когда она злилась или расстраивалась.
Что ж, все, кроме Рафаэля. Она не понимала, как он это делает, но он всегда знал.
Она смотрела на свои руки, пытаясь понять, почему не хотела говорить. Ведь какое это имело значение? Разве люди не должны быть честными друг с другом?
— Ох, — сказала Лия, протяжно вздохнув. — Я просто надеялась, что и для нас осталось немного счастья.
Он приподнял ее подбородок пальцем, так что их взгляды встретились.
— Думал, что я перестану обращать на тебя внимание? Нет, princesa. Я знаю, что такое — жить с отчаявшейся матерью, и не пожелаю этого ни одному ребенку, тем более нашему. Поэтому все, что тебе нужно сделать, — это сказать мне, чего ты хочешь.
«Ты хочешь его любви».
Мысль появилась из ниоткуда, и Лия сразу же ее подавила.
— Я хочу, чтобы ты поцеловал меня, — призналась Лия.
Поэтому он наклонился и подарил ей удивительно нежный поцелуй. Ее губы покалывало от легкого давления, жар согревал и заставлял снова желать его.
Лия не могла сомневаться.
У них есть все время мира, чтобы обсудить отношения позже, в любом случае все будет в порядке. Этот брак сработает. Как же иначе, с ее упрямой решимостью и его холодной сосредоточенностью?
— Ты не пожалеешь. Обещаю, Лия, что сделаю все, что в моих силах, чтобы ты была счастлива.
Он говорил серьезно, она видела решимость в его лице, и от этого у нее защемило в груди. Чего еще она может желать?
«Ты хочешь любви».
Лия не обратила внимания на эту мысль, ведь она была неправильной. Ее любили родители, постоянно ждавшие от нее свершений.
Вместо этого она встала на цыпочки и приподняла подбородок, коснувшись его губ.
— Тогда лучше начать сейчас, — пробормотала Лия. — Потому что я очень жалею о том, что ты не целуешь меня.
— Тогда мне лучше исправить ситуацию, да? — сказал он перед тем, как подхватить ее на руки и понести наверх в кровать.

* * *

Они вернулись вниз, в гостиную.
Лия подобрала с пола спальни брошенную им рубашку и надела, будто она принадлежала ей, такой собственнический жест, который вызвал у него желание затащить ее обратно в постель и научить еще нескольким новым способам доставить друг другу удовольствие. Вот только они были голодны и Лие нужно было поесть.
Он повел ее обратно в гостиную, где были расставлены закуски, посадил на диван. Затем сел рядом и задавал вопросы, пока она ела, потому что хотел знать, как протекает ее беременность.
К счастью, если не считать утренней тошноты, которая вскоре кончилась, все шло довольно гладко, хотя из разговора стало понятно, что она считает свое положение крайне неприятным.
Рафаэль мог это понять и также осознавал, почему она считала брак с Матиасом единственным вариантом. Она хотела защитить ребенка.
Тем не менее, он здесь и теперь позаботится об обоих.
Рафаэль снова сел на диван и посмотрел на то, как Лия, закинув ногу на ногу и закатав рукава, ела сэндвичи.
Она выглядела молодой и прекрасной, напоминала ему о той юной девушке в кабинете отца, которая, подняв подбородок и сверкнув голубыми глазами, бросила ему вызов. Заставила его забыть о здравом смысле.
— Я знаю, что казне нужны деньги, — сказала Лия. — Но как совместить это с нуждами людей?
— Разве им не нужны деньги? — Рафаэль отпил виски, раздраженный тем, что приходится объясняться. — Казна Санта-Кастильи была разорена в результате правления Карлоса. Вот почему меня пригласили, Лия. Чтобы помочь наполнить казну, когда Матиас придет к власти, он сможет проводить любые социальные программы, которые захочет.
Лия поерзала в кресле, наклонившись и поставив локти на стол, голубые глаза пылали. Прядь черных волос упала на лицо, но она не убрала ее. Только смотрела на него без страха, будто он не был правителем страны и не привык выслушивать людей, не согласных с ним.
— Но людям нужны эти деньги сейчас. Оставаясь в казне, они никому не помогут.
— Проценты будут начисляться…
— Бедные не смогут жить за счет начисления процентов. — Она встретила его пристальный взгляд. — Тебе нужно запустить некоторые социальные программы сейчас.
Рафаэль был не в силах придумать, что сказать, потому что никто никогда не перебивал его, тем более в вопросах налоговой политики. Ох, люди часто испытывали его, но, как правило, в форме совета, а не приказа.
Но не Лия. Во дворце она была тихой и скромной, ничего не говорила, но наедине в кабинете Джиана становилась совсем другой. Она была прямолинейна и вспыльчива.
Лия была… великолепна. И он понял, что ему нравится слушать ее мнение. Нравится спорить с ней. Это заставляло быть начеку, придавало остроты, и до этого момента он не осознавал, насколько нуждался в этом.
— Социальные программы стоят денег, — заметил он. — Которых нет в казне.
— Разве мы не можем сделать что-то для нуждающихся, не теряя при этом денег? — Щеки порозовели, а в глазах сверкнули искорки страсти. — Почему всегда нужно выбирать что-то одно? Мир не черно-белый, Рафаэль, так почему мы должны поступать так, будто он именно такой?
Непривычно, но он прислушался.
— И что ты предлагаешь? Учитывая, что казна пуста и у страны множество долгов.
Лия прищурилась, долго глядя на него и размышляя. Затем отпила виски и поставила стакан.
— Я не знаю, — честно сказала она. — Но если ты дашь мне пару дней подумать, я предложу план.
Рафаэль не смог отказаться. Не захотел.
— Давай, — сказал он. — И если стратегия покажется рабочей, я реализую твой план.
Следующей ночью Лия пришла к Рафаэлю с планом и — с некоторыми изменениями, — он выполнил обещание и реализовал его. И план стал успешным.
Лия убеждала его думать не только о цифрах и числах. Но и о людях, на которых повлияла его политика.
«Она впустую тратит на тебя свою энергию…»
Нет, ты мог бы использовать ее. Задействовать ее острый ум. Сделать ее своей правой рукой как в зале заседаний, так и в спальне.
Лия закончила с сэндвичем и поставила тарелку, ласково взглянув на него.
— Ты выглядишь очень самодовольным. О чем думаешь?
— О тебе и о том, насколько ты мне дорога. — Он налил еще немного апельсинового сока. — Наверное, у тебя не было времени подумать о том, чем бы ты хотела заняться в будущем, но не хочешь ли ты работать в моей компании?
— То есть работать на тебя? — На ее красивом лице промелькнуло удивление.
— Да. Почему бы и нет? Гарантирую, это будет сложно и захватывающе. Думаю, тебе понравится.
— Ох… Но, что насчет нашего ребенка? — Она моргнула.
— Мы можем рассмотреть много вариантов. Наймем няню или возьмем ребенка с нами на работу. — Он протянул ей апельсиновый сок. — В конце концов, я — босс и могу устроить все так, чтобы это подходило нашим условиям, какими бы они ни были.
Лия взяла стакан, аккуратно отпила и наблюдала за ним с задумчивым выражением лица.
— И где ты хочешь, чтобы мы жили?
— Где захочешь. Наверное, будет лучше жить в другом месте после того, как Матиас станет королем. Не уверен, что ему понравится, если бывший регент будет смотреть ему через плечо. — Он пожал плечами.
— Ты когда-нибудь хотел стать королем? — спросила она. — Или думал о том, чтобы изменить ситуацию и получить трон?
Рафаэлю даже думать об этом не нужно было. Он не хотел ничего от своего отца, тем более корону.
— Нет, Матиас будет хорошим королем, когда обретет уверенность в себе, а я готов к другим испытаниям.
— Почему ты согласился быть регентом? — Лия наклонила голову.
Хороший вопрос, на который не было причин не ответить.
— Потому что кто-то должен был наполнить казну Санта-Кастильи и направить Матиаса.
— Да, но почему ты?
— По-твоему, я неподходящий выбор? — Рафаэль поднял бровь.
— Нет, просто… Очевидно, что ты не любишь Карлоса, так зачем же беспокоиться о его троне?
— Я хотел подать пример, — сказал он. — Показать Матиасу, как должен выглядеть правитель. Спокойный, невозмутимый, абсолютно контролирующий себя и страну.
— Ах да, то же самое и с нашим браком, да?
— Да. Люди должны увидеть, что я — не Карлос. И должны увидеть это в Матиасе.
— Но ведь очевидно, что ты не похож на него, Рафаэль. Все уже это увидели. — Лия укоризненно посмотрела на него.
Беспокойство внутри его укоренилось, заставляя гнев, который всегда угрюмо горел в сердце, разрастаться. Он чувствовал это и в своем кабинете, когда рассказывал о родителях, о вопиющем поведении отца и о покорной заботе матери.
То, что Лия все видит, заставило его почувствовать себя неуютно, и Рафаэль был рад, когда она стала настаивать на большем. Рад настолько, что дал ей еще одну деталь, только чтобы показать благодарность. Она была так мила, когда клала руки на его грудь, прижимаясь к нему, глаза были полны сочувствия.
Но что, если она захочет большего?
Рафаэль отмахнулся от этой мысли: чего еще она может хотеть?
— Это потому, что я усердно работаю, чтобы убедиться, что они видят именно это, — небрежно сказал он. — Непросто преодолеть гены моего отца.
— Гены твоего отца? — моргнула Лия.
— Он был человеком, которым чаще всего двигал настоящий голод, princesa. Ты же помнишь? Он был тщеславным, высокомерным, эгоистичным и абсолютно не умел себя контролировать.
— Я многого не помню. Я была маленькой, когда он был королем. — Она сморщила лоб.
Конечно, она была ребенком.
Очень неподходяще для таких, как ты.
— Ты ничего не пропустила. — Рафаэль поерзал на диване.
— Для тебя так важен самоконтроль, да? — Она одарила его странным изучающим взглядом.
— Разумеется. Я не хочу быть похожим на Карлоса. — В его голосе было слишком много горечи. Нужно было сменить тему. — Ты, наверное, и сама считаешь это важным, — продолжил он. — Или твой отец знал, что наследная принцесса регулярно пьет виски и курит сигары в его кабинете по ночам?
На миг лицо Лии залилось краской и она отвела глаза. Она всегда так делала, когда пыталась скрыть что-то от него.
— Нет, — сказала она. — Он не знал. Я не говорила.
Она казалась такой самодостаточной, такой щедрой, такой ласковой и доброй, но он знал, что ничего из этого не имело к ней отношения.
И внезапно ему захотелось узнать почему. Почему Лия прокралась в кабинет отца. Почему пила виски, курила сигары и спорила с человеком старше себя.
Он всегда думал, что Лия станет идеальной королевой, но теперь внезапно изменил мнение. Она не могла стать королевой. Это бы убило ее.
Королевы должны быть послушными и прилежными и, в случае Санта-Кастильи, должны дать дорогу королю.
Лия зря играла эту роль. Ей стоило быть королем, а не королевой.
— Ты очень беспокоишься о том, что о тебе думают родители, да? — спросил Рафаэль. — Почему? Ты сама себе хозяйка, Лия.
— Почему? — Она подняла голову и посмотрела прямо на него. — Потому что они так старались для меня. Годы слез и сердечной боли. И затем они наконец-то завели ребенка, у них были планы на меня, и они любили меня. Как я могла не делать того, что они хотели? После всего, через что они прошли ради меня?
— Да, я понимаю. Но не забывай, это они решили родить ребенка. И ты не их собственность. Ты независимый человек, со своими мыслями и чувствами. Ты им не принадлежишь.
— Но… я люблю их.
Любовь. Любовь всегда была проблемой, правда?
— Ты можешь любить их и жить своей жизнью.
— Знаю… просто… Я просто хочу, чтобы для них меня не было много. Чтобы меня было достаточно.
В его груди возникло неприятное чувство.
— Мне тебя хватает, — сказал он перед тем, как успел остановиться. — Всегда так было.
Она ничего не сказала, глядя на него, не меняя выражения лица, голубые глаза наполнились злостью.
Затем по щеке медленно скатилась слеза.
Рафаэлю показалось, что кто-то пырнул его ножом.
— Mi princesa, — мягко и хрипло сказал он. — Лия, я сделал тебе больно? — Он притянул ее к себе на колени.
Она была такой маленькой и хрупкой, но такой горячей.
Рафаэль коснулся ее щеки, мокрой от слез. Он чувствовал глубокую и сильную боль. Такая же боль заполнила его, когда мама рассказала правду об отце и о том, что он с ней сделал.
Холод, который он чувствовал на террасе, вернулся, пронзив насквозь и пронизав до костей.
Он не хотел беспокоиться. Беспокойство ранит, делает тебя уязвимым. Если бы у него была хоть капля здравого смысла, он бы отпустил ее.
Но он не мог ее отпустить. Ей было больно. Больно, и он хотел узнать почему.
— Что такое? — пробормотал Рафаэль. — Я сказал что-то, чего не стоило говорить?
Лия молча покачала головой. Затем обвила руками его шею и прижалась к нему.
Минуту он сидел ошеломленный. Никто никогда не обнимал его с такой нежностью.
Сердце бешено колотилось. Он не был уверен, как дальше поступить, ведь теперь все по-другому.
Инстинкт, о котором он даже не подозревал, говорил ему, что он знает, что делать. И он послушался, обхватив ее руками и сжав в объятиях.
Несколько минут они сидели так, Лия мягко прижималась к его груди.
Лия сейчас была самой важной во Вселенной, и он никогда не ранит ее.
Затем она повернула мокрую щеку и пылко прижалась губами к его коже.
И его охватило пламя.
Лия была такой сладкой, невыносимо сладкой.
Рафаэль запустил пальцы в ее волосы и крепко сжал, глубоко ее целуя, пока рушился контроль. И он отпустил себя.
Лия лежала на спине на диване, затем потянулась к нему, голубые глаза светились жаром.
— Мне нужно быть осторожным с тобой. — Его голос звучал совсем чужим. — Лия, ты должна сказать мне, если меня слишком много.
— Тебя никогда не бывает слишком много, — пробормотала она. — Никогда, — и потянула его вниз.
И после этого не было возможности сдерживаться или остановиться.
Каким-то образом он избавился от одежды и затем вошел в нее, чувствуя, как она жарко прижимает его.
Она плотно обхватила его руками, сомкнула бедра вокруг его талии и двигалась вместе с ним, ее взгляд был ярким, голубым, как газовое пламя. Это было так приятно, ее тело наполнилось восторгом, жаром и страстью.
— Я хочу тебя, — прошептала Лия.
И они кинулись в омут наслаждения.


Глава 9


Лия лежала в большой ванне и смотрела на снег за окном. Он перестал падать, но сугробы все равно были большими.
Было что-то особенно приятное в том, чтобы лежать в теплой ванне и смотреть на красивые пейзажи, и Лия пользовалась этим в полной мере.
Рафаэль предложил принять ванну перед ужином, но, несмотря на то, что она уже была в душе, мысль о том, чтобы полежать в теплой воде, была достаточно приятной, поэтому она позволила Констанции набрать ванну.
Рафаэль же скрылся в кабинете, потому что хотел проверить сообщения из дворца и СМИ, чтобы получить свежую информацию о происходящем.
Глядя в окно, Лия прислонилась головой к черному мрамору ванны, голова была забита мыслями о Рафаэле.
Рафаэле, который сидит с ней на диване, пока она ест, который приносит еще еды и наливает апельсинового сока.
Рафаэле, который обнимает ее.
Рафаэле, который говорит, что ему хватает общения с ней.
В глазах закололо, и по щеке скатилась слеза, присоединяясь к теплой воде в ванне.
Это была любовь. Лия не могла жить без него. Это глубокое, сильное чувство не было ничем иным — только любовью. И он показал ей, что это значит — принять такой, какая она есть. Она сидела так еще долго, слезы медленно катились, но не из-за грусти или отчаяния.
Конечно, Рафаэль хотел ее, и она думала, что он беспокоится о ее благополучии, но чувствовал ли он ту же боль, что и она? И если да, то знал ли он, что это значит? Наверное, нет, учитывая его прошлое.
Это не имело значения.
Все мелочи меркли по сравнению с чувствами к нему.
Она закрыла глаза, вспоминая, как он посадил ее на диван с такой яростью и силой, что возликовала душа.
Удивительно, как она могла думать и верить, что он хоть немного будет похож на отца? Но зато в это верил он сам.
Она хотела знать почему. Кто-то сказал ему, что он похож на Карлоса. В этом проблема? И если так, то кто?
Лия разозлилась, захотела накричать на того, кто был за это в ответе, потому что Рафаэль не был похож на отца никоим образом. Его самоконтроль говорил об очень глубоком и сильном желании защитить других людей, что Карлосу было чуждо.
Может, Рафаэлю просто нужно было, чтобы кто-то сказал, показал ему, какой он хороший человек. Сильный, принципиальный и, может, немного грубый, но с добрым сердцем.
Что ж, он станет таким человеком.
Матиасу нужна была королева, но Рафаэлю нужна она. Может, он никогда не скажет «я люблю тебя», но он все так же нуждается в ней.

В конце концов, вода остыла, и Лия вылезла из ванны, вытерлась и пошла в спальню. Рафаэль включил отопление сильнее, поэтому ей не нужны были спортивные штаны и толстовка, но стоило что-то надеть.
Она стояла в его спальне, большой комнате с огромными окнами, которые выходили на горы. Тяжелая кровать с массивным каркасом располагалась у стены напротив окон. У другой стены стоял такой же тяжелый комод, за которым находилась дверь в ванную.
Все выглядело мрачно и дорого, в угольно-серых и темно-синих цветах, и Лие очень нравился интерьер. Особенно когда она чувствовала в воздухе потрясающий запах его лосьона для бритья.
Лия подошла к высокому полированному дубовому комоду, который стоял около кровати.
После короткого исследования ящиков она нашла и достала мягкую футболку, которая выглядела удобной. Затем что-то привлекло ее внимание.
Под слоем аккуратно сложенных рубашек лежала фотография в рамке.
Лия нахмурилась и отодвинула ткань.
Это было фото красивой темноволосой женщины с такими же серыми глазами, как и у маленького мальчика, рядом с которым она сидела, обнимая его. Женщина и мальчик улыбались на камеру, позади них были качели и горки детской площадки.
«На фотографии Рафаэль с матерью, да? С мамой, которая никогда не хотела детей и никогда его не любила, по крайней мере, он так сказал. С мамой, которая все равно обнимала его и улыбалась».
— Что ты делаешь, Лия?
Лия застыла, как только услышала голос Рафаэля из дверного проема, ее сердце застучало в груди. Она чувствовала себя странно, будто находилась там, где не следовало, что было странно, ведь она просто искала одежду.
Она повернулась, чтобы посмотреть на него.
Он сделал несколько шагов в комнату, скорее с любопытством, чем со злостью.
— Я пыталась найти футболку, — сказала она. — Извини, я не хотела вторгаться в твою личную жизнь.
— Это и твоя комната тоже. Не нужно извиняться. Ты нашла? — Его взгляд упал на открытый ящик и на фото, которое больше не было прикрыто одеждой. Он резко замолчал.
Лия почувствовала, как температура воздуха падает, будто открыли дверь на улицу, и весь снег оказался в комнате.
Она сделала короткий вдох. Очевидно, это фото много для него значило.

«Он что-то от тебя скрывает».
Ох, она уже это знала. Лия отбросила в сторону желание спросить его об этом, успокаивая себя тем, что будет еще много времени все обсудить. Не стоило давить на него сейчас, да и что бы это дало?
«Но разве не этим ты занимаешься всю свою жизнь? Делаешь то, что хотят другие люди. Делаешь то, чего от тебя ожидают. Хочешь, чтобы твой брак был таким? Избегаешь болезненных тем, чтобы все оставалось как есть? Чего ты боишься?»
Ох, но она знала ответ. Он все это время был внутри ее, если бы у нее только хватило храбрости на него взглянуть. Только она никогда не была храброй до этого момента. До того, как влюбилась в Рафаэля Наварро.
Лия не была хорошей, тихой девочкой, как хоте ли ее родители. Поэтому она пыталась быть такой, какой ее хотели видеть, — хорошей, тихой и послушной. Чтобы они гордились ею.
Только она не была такой с Рафаэлем, никогда, но в любом случае она не знала, что он чувствует к ней, значит, ей нечего терять?
Лия любила его, а значит, ее страх не имел значения.
— Это ваше с мамой фото? — спросила она.
— Да. Ты нашла футболку? — Его взгляд помрачнел, стал стальным.
Понятно, что он не захочет говорить о фотографии.
— Нашла, — сказала она. — Милое фото, Рафаэль. Почему оно на дне ящика?
Она задвинула его.
— Потому что я его туда положил. — Он повернулся к двери. — Констанция скоро приготовит ужин. Мы можем спуститься?
Понятно, что это не просьба.
Лия не двигалась.
— Как только ты его увидел, ты изменился в лице. Почему?
— Позже расскажу. — Он небрежно повел плечом.
— Нет, сейчас.
Рафаэль был на полпути к двери, но остановился. Он выглядел суровым и неприступным.
— Мне не очень нравится, когда ты требуешь от меня ответов.
— Ты снова поступаешь так, будто тебе все равно, — категорично сказала она. — Только я знаю, что это не так. Что с твоей мамой, Рафаэль?
— Хочешь, чтобы я накричал на тебя? Начал швыряться вещами, как ребенок?
— Злость не превращает тебя в Карлоса, — тихо сказала Лия. — Не старайся.
Внезапно внутри его что-то щелкнуло. Напускная холодность резко выделялась на фоне страсти, которая горела внутри. Он всегда говорил непринужденно, обсуждая что-то важное. В своей спокойной, пугающей манере отдавал приказы. Он никогда не терял самообладания. Всегда держал себя в руках.
— Кроме моментов, когда я с тобой.
— Думаю, ты ошибаешься, — резко сказала Лия, глядя прямо в серебристо-серые глаза Рафаэля. Она не знала, откуда взялась смелость.
Это было испытание, и они оба это знали.
— Ошибаюсь? — эхом отозвался он, мягкий тон был привычным, но угрожающим. — Уверена?
Он раскинулся в кресле напротив, с расстегнутыми пуговицами на рубашке и закатанными рукавами, расслабленный и такой невероятно привлекательный, что ей было трудно дышать.
— Конечно, ошибаешься. — Ей пришлось сказать это снова потому, что хотелось увидеть, как вспыхивает серебро в его глазах, и потому, что ей нравилось это говорить. Нравилось дразнить тигра, сидящего напротив. — Деньги не всегда все решают.
— Говорит женщина, которая ни дня не голодала. — Он наклонил голову.
Лия покраснела: потому что это, конечно, была правда.
— Я не говорю, что деньги бесполезны и что на них нельзя купить счастье. Но такое счастье недолговечно.
— Но разве оно не зависит от того, сколько у тебя денег?
— Ладно. — Лия смотрела в завораживающие глаза напротив, чувствуя, как сердце начинает колотиться сильнее. — Тогда возьмем то, сколько у тебя денег, разве ты счастлив, ваше высочество?
— Конечно, счастлив, — таким же тоном ответил он.
Если бы она так пристально не смотрела на него, то не заметила бы блеск в глазах, но ей все же удалось.
— Правда? — Она не двигалась. — Тогда что делает тебя счастливым?
— Этот разговор неуместен.
— Нет, уместен. Пока ты не скажешь мне правду.
Он отвернулся, затушив сигару в пепельнице и сделав глоток виски.
— Лучше начни говорить о чем-то интересном, а то у меня есть другие дела.
— Ты несчастен. И ты не хочешь об этом говорить.
— Думаю, для одной ночи достаточно. — Он отодвинул кресло и встал.
Лия не двигалась.
— Чего ты боишься, Рафаэль?
Он уже повернулся к двери, готовый уйти, но собственное имя заставило его остановиться. На секунду Лия подумала, что он молча уйдет.
Но он остался.
Рафаэль повернулся к ней, она едва успела вздохнуть, как он оказался перед ней, оперся руками о стол в нескольких сантиметрах от нее, серебристо-серые глаза были так близко, что она могла разглядеть в них угольные полоски.
— Нет, princesa, — сказал он скорее грубым, чем непринужденным голосом. — Такие темы под запретом, понимаешь?
Ее сердце билось так громко, что его слова она слышала с трудом. Он был так близко. Все, что нужно было сделать, — немного наклониться вперед, и ее губы накроют его.
— Какие темы? — хрипло спросила Лия.
— Все, что связано с нашей личной жизнью.
— Но что, если я хочу? Что, если я?…
— Тогда я больше не приду.
Он говорил ровно и спокойно, в его голосе слышались стальные нотки.
— Ты не против, если я буду… спорить с тобой? Или не соглашаться?
Снова этот блеск во взгляде, и на этот раз его жесткие губы расслабились.
— Не возражаю. На самом деле… — Рафаэль замолчал, и на секунду весь мир погас, просто перестал существовать. Не существовало ничего, кроме жгучего блеска его глаз. Расплавленного, горячего серебра. — Мне нравится спорить.
Секундой позже он ушел, оставив ее сидеть одной в кабинете и смотреть на дверь.
Без него комната стала темной и холодной. Тусклой и тихой.
Но она была права, верно? В нем был огонь, который горел так ярко. И теперь она видела его, чувствовала, что должна заставить его пылать каждый раз…
И заставила. После той ночи он никогда не был сдержан или холоден с ней, а она все равно не могла позволить ему быть таким. Бросала вызов за вызовом, позволяя пылать.
Но он никогда не кричал, когда страстно спорил. Он совсем не был похож на Карлоса.
— Я знаю, что я — не отец. — Опять в этом опасно мягком тоне.
— Тогда зачем притворяешься, что тебя ничего не волнует?
— Думаешь, я притворяюсь?
— А ты думаешь — нет? — засмеялась она.
— Лия, я не вижу…
— Что случилось с твоей матерью, Рафаэль? — Лия перебила его, внезапно осознав, что если не расколет этот лед сейчас, то не сделает этого никогда. Рафаэль навсегда останется для нее закрытым, а она не сможет этого вынести. — И не лги мне о том, что это не важно. Если это на самом деле не важно, ты просто ответишь на вопрос.
На улице было темно, только в спальне горел тусклый свет. Но он видел лицо Лии и решимость, которая была написана на нем.

Она выглядела так всегда, когда хотела бросить вызов и подтолкнуть к каким-то действиям, и в большинстве случаев он позволял ей это. Кроме тех случаев, когда он не хотел с ней что-то обсуждать, например, это фото.
Эта фотография была одним из самых счастливых моментов в его жизни. Когда по какой-то причине Рафаэль не был уверен по какой, мама взяла его на игровую площадку. И будто на час или два он забыл, кем являлся, будто просто был ее любимым сыном, а не постоянным напоминанием о худшем моменте в ее жизни.
Он хранил фото, потому что только на нем она улыбалась, и для него было важно помнить эту улыбку, особенно когда он мог сосчитать на пальцах одной руки, сколько раз она ему улыбалась.
Но он не хотел говорить об этом Лие.
Он вообще не хотел обсуждать с ней маму.
— Ладно, — непринужденно сказал он. — Ты права, это мы с мамой. Я храню фото, чтобы напоминать себе, что однажды она была счастлива.
Выражение лица Лии внезапно смягчилось, на прелестном лице отразилась нежность.
— Она выглядит очень счастливой. Должно быть, она очень тебя любила.
— Видимо, ты думаешь, что она испытывала ко мне материнские чувства. — Он усмехнулся. — Это не так.
— Что значит «это не так»?
— Я уже говорил. Она присматривала за мной, потому что должна была, но я был слишком похож на отца, поэтому она не могла заботиться обо мне.
— Она сама тебе об этом говорила? — Голубые глаза Лии округлились.
— И часто.
И поэтому он пытался доказать ей, что не похож на Карлоса. Бесконечно. Изо всех сил старался не терять самообладания, старался делать то, что ему говорили, прилежно учиться и относиться к матери нежно и ласково.
Потом мать умерла, и ему больше не нужно было этого делать, но к тому моменту он понял, что лучше вычеркнуть эти чувства из сердца.
— Ох, Рафаэль, — пробормотала Лия, сокращая расстояние между ними. — Это ужасно. — Она положила руки ему на грудь, ее ладони грели кожу через рубашку. — Почему она так сказала?
Он хотел разозлиться, удержать угрюмое жгучее пламя в сердце, но не смог. Казалось, что руки Лии забирают гнев, оставляя под ним сырую рану правды.
Правды, которую он не мог ей рассказать, потому что она принадлежала его матери, а ее больше нет.
— Потому что она злилась на меня. У нее были… планы на будущее, а я стоял на пути. — Он убрал прядь ее черных волос за ухо, не в силах остановить это случайное движение. — Ей не нравилось, когда я дерзил и закатывал истерики.
Она сказала, что мне следует быть осторожным, сдержанным и внимательным, если я вдруг стану таким, как Карлос.
— Но… все дети такие. Я была такой. — Лия нахмурилась еще больше.
— Не все. Она подавала пример, которому я следовал. — Он взял ее за запястья и аккуратно убрал их. — Давай поужинаем. Сейчас уже накроют.
— Какой пример? То есть это странно. Тебе не нужно пытаться быть не таким, как Карлос, Рафаэль. Ты просто — не он. С какой стати ты думаешь, что это так?
— Моя мать не виновата. Я был озлобленным ребенком, и с возрастом все становилось только хуже. Я был своенравным, упрямым и вспыльчивым, прямо как Карлос, и это ее пугало. — Внутри его вспыхнул жар.
— Но все дети капризничают, — все еще хмурилась Лия.
Раскаленные угли внутри его пылали все жарче, а грудь все сильнее сжимало в тиски. Злоба и боль — две вещи, которые он вычеркнул из своего сердца и больше никогда не хотел чувствовать.
Очевидно, настало время закончить этот разговор.
— Что ты имеешь в виду, Лия? — Он старался сохранить обычный сдержанный тон. — Ужин остынет, и Констанция расстроится.
— Меня не волнует Констанция, — сказала Лия. — Я все еще пытаюсь понять, почему ты думаешь, что похож на отца.
— Какая разница? — В голосе сквозило нетерпение. — Карлос мертв, как и моя мать.
— Да, но ты — нет. Так зачем ты ведешь себя так, будто они все еще живы?
— Не понимаю, о чем ты говоришь. Я знаю, что они умерли. Думаешь, я тупой? — Терпение начало иссякать.
— Нет, конечно нет. Но ты знаешь, о чем я говорю, Рафаэль. Ты такой холодный, отстраненный. Но ты не такой. — Она не обратила внимания на его тон.
— Я не отстраненный. Просто контролирую свои эмоции.
— Контролируешь, — повторила она. — Поэтому увез меня из церкви? Себя контролировал?
— Мы это уже проходили. Ты беременна моим ребенком, и я должен был что-то сделать… — Он почувствовал, как все его тело мучительно напряглось.
— Ты остановил королевскую свадьбу. Посреди церемонии. А потом…
— Что ты имеешь в виду? — Рафаэль шагнул к ней, прежде чем понял, что делает. Внутри бурлил адреналин. — Хочешь подраться, princesa? Ты этого добиваешься?

Лия шагнула навстречу, совсем не поддавшись ему. Ее глаза сияли ярким голубым светом, который наполнял их всегда, когда они бросали друг другу вызов.
— Я добиваюсь, — злобно сказала Лия, — того, чтобы узнать своего мужа. Однажды ты сказал, что не хочешь обсуждать личное, и я согласилась. Но все изменилось. — Она сделала еще шаг вперед. — Мы собираемся пожениться, Рафаэль, и ты станешь отцом. Думаю, самое время для таких разговоров.
Он чувствовал, как самообладание пропадает.
Он помнил, как его мать со страхом в глазах смотрела на него. Она так сильно хватала его за плечи, что делала больно.
— Рафаэль, ты правда хочешь быть как отец? Жестоким и ужасным? Ранить людей так же, как он ранил меня? Таким ты пытаешься стать?
Ярость перегорела, оставив только пустоту, и он уже не помнил, на что вообще злился. Сейчас он чувствовал лишь страх.
— Нет, мама, — сказал он, горло болело от крика. — Я никогда не сделаю тебе больно. Я хочу быть хорошим мальчиком.
— Тогда держи себя в руках. Ты должен. Ты больше не можешь так злиться. Потому что однажды ты кому-нибудь навредишь. Навредишь мне.
— Извини, мама, — сказал он, потому что в семь лет все, чего он хотел, — не навредить маме. — Я очень постараюсь так не делать, обещаю.
— От себя не сбежишь, Рафаэль. Ты родился с недостатками отца, поэтому придется мириться с ними всю жизнь. Понимаешь?
Ох, Рафаэль понимал. Сначала контроль был его мастером и господином, но с годами он превзошел его. Он не позволит своему нраву взять верх над ним, точно не сейчас, ведь в его руках эта женщина.
Женщина, которую он обещал никогда не ранить.
— Пожалуйста, Лия. Не дави на меня. — Он приложил все усилия, чтобы сохранить нормальный тон, чтобы не показать давление этого внутреннего жара, тяжелых, жестоких эмоций, которые никогда нельзя было спускать с поводка. — Нам стоит поговорить об этом позже. Сначала ужин…
— Перестань говорить про ужин! — Сейчас Лия стояла близко, в мягкой и теплой футболке и пахла чем-то сладким, что зажгло все его чувства, и не важно, что он уже часами наслаждался ее телом. — Я не хочу говорить об этом потом. Я хочу сейчас. Потому что если не сейчас, то никогда. И я никогда не сломаю тот лед, которым ты себя окружил.
Его охватила злость.
— Думаешь, можешь мне указывать? Говорить, что мне делать, рассказывать все, что ты хочешь услышать? Как маленькая послушная собачка? Так думаешь? — Он преодолел оставшееся расстояние между ними, стоя в сантиметре от нее, полыхая изнутри. — Кто дал тебе право что-то от меня требовать?
Лия не сводила с него взгляд, в ее глазах горела злоба.
— Потому что я буду твоей женой, Рафаэль. — Ее щеки порозовели, а голубые глаза стали глубокими и темными, как ночное небо. — И… потому, что я люблю тебя.
Ощущение было такое, будто она вонзила нож ему меж ребер.
«Тебя нельзя любить. Ты этого не заслуживаешь».
— Ты не любишь меня, — огрызнулся Рафаэль. Не в силах это признать, ведь, если бы он смог, все бы исчезло. — Ты любишь удовольствие, которое я тебе даю.
— Что ты имеешь в виду? — побелела она.
— Ты хорошая, скромная девочка. Изнеженная. До меня никогда не чувствовала сексуального удовольствия. — Грубые, острые и резкие слова срывались с губ. — Очень часто девственницы путают любовь и страсть, и, мне жаль, но то же самое случилось и с тобой.
Ее яростный взгляд не изменился, Лия просто смотрела на него, а он слышал, как к нему возвращаются собственные звонкие, жестокие и неправильные слова.
Затем она внезапно коснулась рукой его щеки.
— Ты хочешь в это верить, да? Хочешь верить очень сильно. Почему?
Он взял ее руку и убрал от лица.
— Дело не во мне.
— Конечно, в тебе. Я знаю, что чувствую, Рафаэль. Я знаю свое сердце. И я годами любила тебя. Еще до того, как узнала, что такое любовь. Думаю, ты не знаешь об этом чувстве ничего. — Она осторожно убрала руку из его хватки и снова прикоснулась к нему только кончиками холодных пальцев. — Скажи, тебе кто-нибудь говорил подобное? Кто-нибудь говорил, что любит тебя?
— С чего бы? — Он услышал себя. — Кому это нужно?
— Никто? Даже твоя мама? — На ее лице промелькнула жалость.
— Давай я расскажу, кем был для мамы, — сказал Рафаэль, слова прозвучали еще до того, как он успел остановиться, даже если это была правда, то такая, чтобы ею делиться. — Я был живым напоминанием о том, что сделал мой отец. О том, как он ранил ее.
— Что ты имеешь в виду? — нахмурилась Лия.
— Она была горничной в отеле, — сказал он, потому что уже начал говорить и не мог остановиться. — Мой отец регулярно останавливался в отеле, в котором она работала, и захотел ее. Она была очень решительной, поэтому не стала бы проводить с ним ночь, так что он ухаживал за ней. Он не мог жениться на ней, потому что бы королем, но мама не одобряла секс вне брака, поэтому отказала ему. Она любила его, а он говорил, что тоже любит ее, но она все равно отказывала.
Он сжал зубы.
— Поэтому он напоил ее и изнасиловал. Потом обнимал и говорил, что она прекрасна, что он любит ее и что все будет в порядке. Отец манипулировал ею, заставляя думать, что ничего не произошло. Она думала, что все хорошо, потому что любила его, а он — ее, но, когда она сказала, что беременна, он дал немного денег, чтобы заставить ее уйти. И тогда она поняла, что ее использовали.
— Ох, Рафаэль… — Лия побледнела от ужаса.
— Так что нет, никто не говорил, что любит меня. С чего вдруг? С чего кому-то говорить, что любит ребенка, который появился на свет после изнасилования?


Глава 10


Лия шокированно смотрела на него, глубокое огромное чувство давило на сердце, болезненно ранило. Ей хотелось крепко обнять его, прижать ближе.
— Ох, Рафаэль… Ох… Мне так жаль…
Его лицо выражало ужас.
— Я был живым напоминанием о том, что с ней случилось, почему ее жизнь разрушилась. Она знала, как я появился на свет, и видела во мне те же недостатки, что у моего отца, и учила меня быть лучше. Я должен был контролировать себя, иначе превратился бы в него. И я старался. Изо всех сил старался не злиться, не ранить ее. Она заботилась обо мне, а я понимал, почему она никогда меня не любила. С чего бы?
Глаза Лии заслезились, его высокая фигура покачнулась. Ее грудь словно была набита колючей проволокой, и шипы впивались в сердце.
Неудивительно, что Рафаэль никак не отреагировал на признание в любви. И неудивительно, что решил, что это было всего лишь физическое влечение.
Он не верил в искренность чувств, потому что никогда их не испытывал.
После того что случилось с мамой, любовь для него не означала ничего, кроме боли.
Горло сжалось и пересохло, но она заставила себя сказать:
— Ты был ребенком, Рафаэль. Ты был невиновен, а твоя мама — очень глубоко ранена. Это не твоя вина.
Он скривил губы.
— Я разрушил ее жизнь, Лия. Каждый день, глядя на меня, она видела отца. Видела, что он с ней сделал. Видела во мне те же черты, что в отце, и это пугало ее. Я пугал ее. — Его глаза потемнели. — Я пообещал, что наш брак будет прочным. Пообещал, что не дам тебе причин сожалеть, сделаю тебя счастливой, но… Я никогда никого не делал счастливым. Я не знаю как.
У Лии перехватило дыхание. Она знала, чувствовала, к чему он клонит.
— Знаешь, — решительно сказала она, — ты дела ешь меня счастливой. Ты сказал, что я тебе дорога. Ты принял меня такой, какая я есть, хотя этого не сделали даже мои родители.
— Но разве этого достаточно? — Его голос был резким. — Ты любишь меня, Лия. Но я понятия не имею, как любить тебя в ответ.
— Мне не нужно, чтобы ты…
— Нет, — грубо прервал он. — Нет, тебе нужно, и ты хочешь этого. Зачем тогда ты делала все, что говорил твой отец? Зачем тогда пошла к алтарю? Тебе хочется быть любимой, mí princesa, и ты этого заслуживаешь. Очень сильно заслуживаешь. Но я не тот мужчина, который даст тебе это. — Он помолчал. — Я не могу жениться на тебе, Лия. Извини.
Давление в груди стало невыносимым.
— Я не понимаю, — сказала Лия, хотя у нее уже было ужасное предчувствие. — Я думала… думала, что ты хочешь жениться на мне. Думала, что я — твоя.
Он медленно покачал головой:
— Я — яд. Я раню людей так же, как ранил маму. Я поклялся никогда не причинять тебе боль, но уже ее причиняю. Однажды я это сделаю и не смогу пережить. Только так.
Ее горло сжалось, а сердце заколотилось.
— И что? Все это для моей защиты?
Он сжал руки в кулаки.
— Ты так молода. У тебя впереди целая жизнь и годы, чтобы найти кого-то еще. Я несовершенен. Слишком несовершенен. — Глаза потемнели еще больше, все пылающее серебро погасло. — Если я женюсь на тебе сейчас, то чем я лучше отца? Поддамся своим эмоциям, прихотям. Возьму без спроса и не отдам ничего взамен. А тебе это нужно, princesa. Иначе ты задохнешься.
Слез стало еще больше, она чувствовала, как они стекают по щекам, сердце разрывалось на части, как их будущее, которое она начала представлять, медленно разбивалось на миллион бриллиантовых осколков.
Лии хотелось разозлиться, возненавидеть Рафаэля, сказать, что он дурак и не прав. Что ей все равно, если он не любит ее. Что быть с ним — это все, чего она хочет, и ей не нужно ничего взамен.
Но было понятно, что он не станет слушать. Он предпочел лед, под которым похоронил себя, и кто она такая, чтобы спорить? Кто она такая, чтобы давить?
У нее не было права на него или на эти чувства, и единственное, что она хотела дать ему, — любовь. Но этого недостаточно.
— Но что насчет ребенка? — Лию терзала печаль, рука легла на живот. — Твоему сыну или дочери нужен отец.
Серебристый блеск в глазах погас, теперь они были цвета пепла.
— Будет лучше, если мой ребенок никогда меня не узнает. Я не тот пример, которому следует подражать. Но не переживай. Я не оставлю тебя ни с чем. О тебе позаботятся.
— Рафаэль, нет, — хрипло сказала она. — Ты не можешь.
— Могу. Это мое последнее слово. — Он сделал шаг назад, подальше от нее. — Ты можешь оставаться здесь так долго, как захочешь. Я разберусь с внешним миром. Можешь оставить решение всех остальных проблем мне.
Лия кивнула, едва услышав его. Внезапно ей стало холодно, будто зима наступила прямо в комнате, рассыпав снег и лед повсюду, горький холод проникал внутрь и замораживал потрепанные кусочки сердца. Она не знала, что сказать. В любом случае говорить было нечего. Это был горький опыт, и Лия понимала свои горе и страх.
Ужасно, что она свалила это на своего сына, но осознание не изменит того, что произошло. Не изменит прошлого.
И не поможет Рафаэлю.
Он не яд. Он — противоядие. Он дал ей свободу в клетке, в которой ее заперли, и подарил несколько моментов чистого счастья, которое она когда-либо испытывала.
Она сделает то же самое для него, если только поймет как.
— Тебе стоит поесть, — наконец сказал Рафаэль. — Ты голодна.
— Нет, — сказала она, — не голодная. Думаю, мне нужно пойти прилечь.
Затем она выбежала из комнаты и он не успел ее остановить.

Поздно, наверное, полночь, но Рафаэль не удосужился посмотреть на часы. Они давно перестали его волновать. Он сидел в кабинете, смотрел на бутылку виски на столе, каждой частичкой желая выпить все, пока контроль не остановил его.
Сопротивляться казалось необходимым. Он должен был.
Ведь если бы не сопротивлялся, если бы сдался то, что помешало бы ему подняться по лестнице, перетащить Лию в свою постель и держать здесь всю ночь?
Держать ее здесь всегда.
Но он не мог. Ее слезы почти убили его, потерянный взгляд в глазах, когда он сказал, что никогда не полюбит ее, заставил его почувствовать, что в груди разрывается сердце. И все же не имело значения, как сильно ему было больно, нельзя было поддаваться этой нужде.
Он не мог поддаться чувствам — напряжению, ярости. Эти чувства вредили людям. Эти чувства ранили людей. И ранили бы ее, если бы он не был осторожен.
— Люди совершают ужасные поступки во имя любви, — говорила мама, когда ему было тринадцать и когда он впервые горько влюбился. — Тебе нужно быть особенно осторожным, — а затем рассказала ему историю о том, как он родился. Причину, почему он такой несовершенный, почему она никогда не полюбит его так, как ему всегда хотелось.
Рафаэль был потрясен. Шокирован. Возмущен. И он поклялся, что никогда не сделает того же, что отец. Никогда не поддастся чувствам, не возьмет то, что ему не принадлежит.
А любви он вовсе избегал, как чумы.
С того дня ничего не изменилось, не важно, как настойчива была Лия. Это ее ранило, но держать ее, зная, что он никогда не даст того, чего она заслуживает больше всего на свете, ранило еще сильнее.
Это было верное решение. Единственное решение.
Телефон зазвонил, и он взял трубку, прежде чем полностью обдумал правильность этого поступка.
— Ну, Зевс рассказал мне, что случилось. — Винченцио даже не поздоровался. — И я хотел позвонить и сказать, что за ужасная идея…
— Я верну ее во дворец, — не выдержал Рафаэль. — Как только распогодится.
Винченцио долго молчал, шок прокатился эхом по телефонной линии.
— Вернешь? Но разве она не беременна?
— Да. Но я не могу жениться на ней. Было ошибкой забирать ее.
Еще одна долгая пауза.
— Извини, но мне показалось, ты сказал, что ошибся.
— Сказал. — Он сжал зубы.
— Почему?
Рафаэль не хотел разговаривать. Винченцио только что женился на любимой женщине и был просто не готов к размышлениям о природе любви.
— Потому что она любит меня.
— Разумеется, это ужасный грех, — угрюмо пробормотал Винченцио. — Полагаю, ты вернешь ее, потому что она заслуживает лучшего?
— Заслуживает. — Рафаэль уставился на рабочий стол.
— Ах, — прозвучало так, будто Винченцио только что нашел что-то очень интересное. — Понял.
— Понял? — огрызнулся Рафаэль. — Что ты понял?
— Ты влюблен в нее.
Его сердце застыло, все застыло.
— Нет.
— Да, дурак. Конечно, влюблен.
— Почему ты так?…
— Потому что со мной и Элоизой было так же. Ты пытаешься от нее избавиться, говоришь себе, что защищаешь, но это все не ради защиты. Ты защищаешь себя, потому что влюблен и напуган до чертиков.
Сердце Рафаэля превратилось в кусок льда.
— Я не могу, — грубо сказал он. — Люди совершают ужасные поступки ради любви. Ты знаешь Карлоса. Знаешь, каким он был. Знаешь…
— Ох, пожалуйста! — возмущенно воскликнул Винченцио. — Никогда бы не подумал, что ты позволишь этому старому ублюдку решать за тебя.
— Я и не позволяю, — сдавленным голосом проговорил Рафаэль.
— Позволяешь. Думаешь, ты действительно можешь кому-то навредить? Что когда-нибудь навредишь ей?
— Я лучше покончу с собой, чем сделаю ей больно. Поэтому мне нужно держать ее подальше.
— Драматично, но это и есть ответ на вопрос. — Винченцио говорил абсолютно беспристрастно. — Ты боишься, Рафаэль. И используешь отца как оправдание. Я понимаю это. Но ты должен думать не только о себе. Разве она не заслуживает любви?
Кусок льда вокруг его сердца начал постепенно медленно таять.
Лия, которая сидит в кресле с виски и сигарой. Лия, которая с блеском в глазах спорит с ним. Лия, страстная и любящая, в его руках. Лия, которая смотрит на него и словно говорит: «Я люблю тебя, Рафаэль».
Кто его вообще любил? Не отец. Не мать.
Лия, которая смотрит на фото, где они с мамой обнимаются: «Должно быть, она любила тебя…»
«Если ты так плох, почему она улыбается?»
«Ты был невинным ребенком. А она был ранена…»
Его сердце сжалось и задрожало.
— Да, — хрипло сказал он. — Заслуживает.
— Тогда перестань ставить себя и свои страхи на первое место и подумай о ней, — заключил Винченцио.
Так вот что он делал? Всего лишь? Просто страх?
Страх, что он на самом деле так же плох, как отец. Страх, что он ядовитый. Страх, что в нем не было ничего, кроме недостатков, что он недостоин любви.
Вот только… Лия любит его. Лия любила его все эти годы.
Она не боялась его. Никогда не боялась. Ни ярости, ни страсти, ни жестокости или силы внутри его. Нет, она просто сравнивала его с собой. Они одинаковые, верно?
«Ты ее любишь».
Теперь он это чувствовал, огонь любви воспылал, растопил лед. Согрел его душу полностью.
В нем не было ничего токсичного, ничего ядовитого. Он чувствовал… чистоту.
Он не был уверен, но… может, если она не боится, то ему тоже не стоит? Может, если он поверит в ее силу и храбрость, то сможет поверить и в себя?
— Рафаэль? — спросил Винченцио. — Ты все еще здесь?
— Я перезвоню, — прорычал Рафаэль в трубку. — Мне нужно организовать свадьбу.


Глава 11


Лия проснулась от яркого солнечного света. Мир за окном был ослепительно-белым, повсюду лежал снег, но метель прошла.
Снег окутал гору, тяжело лежал на деревьях и, вероятно, покрыл все дороги, но было достаточно ясно для полета на вертолете, потому что она могла слышать звук моторов за деревьями.
Вторгается реальный мир.
Рафаэль улетает.
На глазах выступили слезы, и ей захотелось отвернуться и уткнуться лицом в подушку, боль в груди наполняла весь мир.
Что-то внутри ее сломалось, и она знала, что это уже ничего не исправит.
Ее сердце разбито. Оно никогда не станет целым снова.
В этот момент дверь в спальню открылась, и вошла Констанция, в руках она держала что-то белое.
— Что это? — моргнула Лия.
Горничная положила перед ней платье с отделкой из белого шелковистого меха.
— Для вас, — сказала она. — У вас всего пятнадцать минут.
— Пятнадцать минут? — непонимающе повторила Лия. — На что?
— Нет времени объяснять. — Горничная подозвала ее к себе. — Давайте, я помогу с пуговицами.
Лия не хотела. Однако, очевидно, Констанция не уйдет, поэтому она неохотно поднялась с кровати.
— Можете принять душ, — сказала горничная. — Но быстро.
Пять минут спустя, чистая, но не менее озадаченная, Лия поняла, что на ней застегивают платье. Оно было из белого шелка, с объемными юбками и идеально подчеркивало ее маленький животик. С длинными рукавами и глубоким \/-образным вырезом.
Затем Констанция застегнула пуговицы, накинула на плечи Лии белый меховой плащ и дала ей пару белых сапог, чтобы она обулась.
— Это?… — начала Лия, но тут же вздрогнула.
— Следуйте за мной. — Констанция просто повернулась к двери.
И Лия последовала, будто в тумане, не понимая, что происходит, хотя часть ее уже знала. Какая-то ее часть понимала, что платье свадебное.
Но она не хотела об этом думать, не хотела надеяться, поэтому спускалась по лестнице за Констанцией в гостиную, где уже были открыты двери на террасу.
Прохладный ветер врывался в открытую дверь, а терраса сверкала в лучах зимнего солнца.
Оно светило на мужчину, который стоял и ждал ее у парапета.
Он был в черном костюме и смотрел на нее глазами цвета расплавленного серебра. Один.
— Рафаэль… — Голос сорвался, в горле запершило.
— Прости меня, Лия, — сказал он грубым бархатным голосом, который она так любила. — Прости меня за прошлую ночь. Я держал кое-что в секрете, прятал от тебя. То, что случилось с мамой, было ее историей, и я думал, что не могу никому ее рассказывать, но… Думаю, тебе нужна правда. И вот другая правда. — Его глаза вспыхнули. — Я люблю тебя, princesa.
Люблю тебя уже давно, я думал, но не узнал это чувство. Я боялся. Боялся, если откроюсь, то потеряю контроль, стану таким же ужасным, как Карлос. Но ты показала мне другое. Ты показала мне, что любви не стоит бояться, что это не больно и не мучительно. Что это исцеление, тепло и сила.
Глаза Лии наполнились слезами, она едва могла разглядеть высокую фигуру напротив.
— Почему? Что изменилось?
— Звонок от старого друга. — Выражение его лица стало мягче. — Да, у меня есть друзья. Она сглотнула и подошла к нему, только что выпавший снег хрустел под ногами.
— Ты не такой, как Карлос, Рафаэль. И ты об этом знаешь, правда? Наконец-то поверил?
— Si. — В его яростно горящих глазах теперь было что-то еще, не просто боль, а нечто большее. Не отчаяние, а что-то вроде спокойствия. — Я — не мой отец, поэтому если не хочешь выходить за меня, то можешь уйти. Скажи слово, и больше никогда обо мне не услышишь. Я оставлю тебя, и ты сама примешь решение, последуешь зову сердца.
— Я уже следую зову сердца. Поэтому я стою здесь. — Лия моргнула, глядя на него сквозь слезы.
На его лице промелькнуло нечто, то ли собственническое, то ли защитное, но точно влюбленное.
— Уверена? Ты не обязана выбирать меня, если не хочешь.
Даже сейчас он сдерживался.
Глупый, упрямый мужчина.
Горло сжалось и пересохло, но в ее сердце не осталось сомнений. В том, что этот человек заслуживает того, чтобы за него бороться.
В будущем борьбы будет еще больше, потому что в отношениях иногда бывает несладко, но в глубине души она знала, что будет бороться за него до последнего вздоха, потому что он заслуживал, чего бы этого ни стоило.
— Я не хочу, — просто сказала она. — Я выбрала тебя, Рафаэль. Я всегда выберу тебя.
Не сводя с нее взгляда, он поднял руку, и из дома вышли трое мужчин. Высокие. До смешного красивые — на одном даже была корона.
Мужчина с темными глазами и короной подошел к Рафаэлю, а другой, с темными волосами и в солнцезащитных очках, встал с другой стороны.
Третий, тоже темноволосый и темноглазый, с оливковой кожей, одетый с элегантной небрежностью в хорошо сидящий костюм, одарил ее такой улыбкой, что, если бы она не выходила замуж, Лия была бы покорена.
— Твоя невеста, Рафаэль, — сказал мужчина, — восхитительна.
— Не пытайся очаровать ее, Зевс, и пожени нас, — прорычал Рафаэль.
— Рафаэль… — многозначительно кашлянула Лия.
— Mi princesa, — сказал Рафаэль, притянув ее к себе за талию. — Это мои друзья — Винченцио и Джаг. — Он указал на мужчину в короне и на мужчину в солнцезащитных очках. — И мой ужасный друг Зевс, который может нас поженить.
— Это гораздо лучше церкви, — сказала Лия и прижалась к своему будущему мужу. — Да, пожалуйста, пожените нас, принц Зевс.

Церемония прошла очень быстро, а после нее все пили шампанское.
Лия подумала, что Рафаэлю захочется провести время с друзьями, но они не задержались. У Винченцио есть жена, к которой нужно вернуться, а Зевса и Джага ждут другие «приключения», если верить словам Зевса.
Лию тоже ждало ее собственное приключение.
Нужно было много чего организовать, решить множество вопросов, но вместо этого Рафаэль подхватил ее на руки и понес в спальню.
Они начали свое будущее вместе прямо здесь и сейчас.


Эпилог


Рафаэль проснулся и обнаружил, что кровать пуста. Он решил, что знает, где Лия, поэтому встал с постели, спустился вниз по лестнице и убедился, что его жена сидела на диване с дочкой и сыном на руках.
Близнецы только что поели, поэтому — о чудо! — лежали тихо.
Он облокотился о дверной косяк, наслаждаясь видом своей молодой семьи. Близнецы были неожиданностью, но они справились, и их рождение, как и обещала Лия, стало подарком.
Как и она сама.
Последствия похищения были слишком сильными, и люди целый месяц не говорили ни о чем другом. Помогло то, что Матиас незамедлительно дал свое благословение, сказав Рафаэлю, что у него гора с плеч свалилась и что он давно положил глаз на кое-кого другого.
Передача власти прошла гладко. Матиас стал королем и сразу же женился на женщине, в которую был влюблен еще мальчишкой и о которой никто не знал.
Родители Лии разочаровались, но ненадолго. Только до рождения близнецов.
В конце концов, все закончилось хорошо.
Рафаэль вошел в комнату. Лия посмотрела на него и улыбнулась, в ее глазах сияла любовь, которая делала ему больно.
Но это была приятная, сладкая боль.
И когда одной рукой взял дочь, а другой обнял жену и сына, он позволил ей раствориться в солнечном сиянии.
Было лето, и он знал, что до конца его дней будет светить солнце.
Солнце всегда будет в его сердце.
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